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FIATALJAINK 
Egy „ifjú és hűséges" barátom azt írja ne- 

kem, hogy eljutott életének új állomására, ahon- 
nan - réméli - családjának meg tudja terem- 
teni a békés, csendes, tiszta élet minden előfelté- 
telét és hogy útravalóul tarsolyában magaval 
vitte e tisztult életfelfogás minden gyöngysze- 
met, melyeket el-elbeszélgetéseink során oly sok- 
szor hoztam felszínre a lélek mélyeből. 

Megkapott e sorok komoly tartalmassága, 
de meg is hökkentem egyoldalúságuk miatt. 

A tisztult életfelfogás középpontjában nem 
állhat a család. Ifjú barátom tarsolyába és min- 
dea más ifjú barétom tarsolyába is megprobálom 
hát, hogy útravalóul ha nem is gyöngyöket, de 
néhány újszerűnek látszó, mégis igen régi igaz- 
ságot helyezzek el pótlás céljából. 

A marxista és kommunista életfelfogás a 
leghatározottabban ellensége a családnak. Ez a 
felfogás elméleti elgondolásokból kiindulva kény- 
telen megakasztó, hátráltató elemnek tekinteni 
minden nálunk mélyen gyökezet vert családra 
vonatkozó érzést vagy akaratot. Mi tenhát kény- 
telenek voltunk és vagyunk hangsulyozni a csa- 
lád fontosságát és az allami lét keretében a le- 
hetőség határáig a csaladot törvényesen megvé- 
deni és kormányzati intézkedésekkel megerősí- 
teni. A család ellen folyó harc soraán alakult ki 
nálunk mintegy dogmaként, hogy az állam alap- 
ja a család. Ezért gondoljak sokan hogy leg- 
főbb azaz egyetlen kötelességük családjuk meg- 
tartása, ellátása, sőt mindig jobb és jobb hely- 
zetbe, magasabb társadalmi rétegbe való emelé- 
se. 
Am sem a történelmi mult, sem a mai tény- 

leges helyzet nem igazolja azt a dogmaszerű 
felfogást, hogy az állam alapja, létének legfonto- 
sab feltétele, egyetlen középponti erőforrása a 
család. Az állan családokból áll legnagyobb- 
részt, bár ősrégi szervezet is van az állam kereté- 
ben a család tökeéletes kizárásával. Nem, nem a 
család az állam alapja, hanem pontosan: a csa- 
lád alapja az a közösség, melyet olykor allam- 
nak, máskor népnek vagy fajnak, nemzetnek, sőt 
hazának is nevezünk. 
Az állam eredetét nera lehet kimutatni a 
családból, amelynek mindig a férfi és a nő kap- 
csolata volt és marad lényege. Nem a férfi és a 
nő mint egység volt magva az államnak, hanem 
mindig és mindenütt a férfiak szövetkezése, he- 
lyesebben harcos férfiak összeállása meghatáro- 
zott celok eléresére. Ha ezt a kiindulási pontot 
szem elől veszitjük, nem vagyunk képesek sem 
a nöi kérdés, sem az áújszerű államfogalom he- 
lyes megítélésere és felfogására. 

Az ó-kor legjelentősebb és leghatalmasabb 
államalakulatainak létrehozásábani nincs szere- 
pe a nőnek vagyis a családnak. Spárta, vagy 
Atbén, Róma vagy később a belőle támact álla- 
mok keletkezése nem a család, a férfiak és a hoz 
zátartozó nő vagy nők, együttes műve. Az sem, 
amit az újabb icőkre vonatkoztatva egyszerűen 
ezzel a szóval jelölhetünk: Pottsdam. Vereczke 
híres útját és a Kárpátok koszorúzta területek 
meghódítasát sem a magyar család jelölte ki és 
végezte el, hanem a magyar törzsek harcosainak 
vérszerződése és vére. 
Az államokat elsősorban a férfi karja tart- 
ja fenn, ameddig az a kar éles fegyvert tud ke- 
ményen fogni. Mindegy az,. hogy ma már bukó 
harcigépek vagy páncélos harcikocsik állanak a 
fenntartó erő szolgálataban. Mihelyt egy állam 
harcosainak karja lankad, annak az államnak a 
kulturája mutathat akár exotikus-szépségű vi- 

rágokat, a hanyatlás megkezdődik és mire a kard 
a férfikézből kihull, az állam összeroskad és 
maga alá temeti a családot. Emiatt szabja meg 

TARSOLYÁBA 
Irta: PUHALA SÁNDOR ar. 

és najtja végre az új Németország és Olaszország 
a családi szempontok nélkül ifjugságának komoly 
katonai nevelését. 

A harcos férfiak vérén szerzett és megtar- 
tott közösségekben a család szerepe a legtöbb- 
ször előrelendítő volt, de volt és lehet megrontó 
erő is, ha a család a közösség rovására ridegen 
önzővé válik, ha az államvezetés szelleme ezt az 
önzést elnázi, vagy ha kivált vezetőinek példájá- 
ban jóforman törvényesíti. Nem lehet a családot 
a közösség fölé emelni anélkül, hogy a család az 
ilyen államban előbb-utóbb rnaaga is szét ne hul- 
lana. A leggondcsabb és legszeretőb anya is ve- 
szélyt rejt magában a közösség szempontjából, 

ha például kívánja elnyomott és megalázott népé- 
nek, fajának feltámadását, de hálát ad Istennek 
azért, hogy az ő ura vagy fia, így vagy úgy, nem 
vehet részt a véres táncban, vagy ha lesi is már 
a döntő összecsapást: az letenért, az övéik ott 
ne legyenek. Mennyire más azoknak az apáknak 
a bánata, akik komolyan fájlalják hogy például 
sem ők, sem fiaik nem lehettek 1940 májusában 
Flandriában. A család sokszor megfeledkezik ar- 
ról, hogy miliió és millió más család is 7an ve- 
le egy közösségben, hogy minden családban kell 
az étel, a ruha. a lakás, a tüzelőfa, az irka, hogy 
minden család vágyódik nemcsak a materiális, 

tok nagyerejű, világot átalakitó sodrában, a 

hanem a kulturális felemelkedésre is. Amíg nem 

hatja át gondolkodásunkat és cselekvésünket az 
a meggyőződés, nogy a család nélkülözhetetlen 
lendítő erejet közösségünk szolgálatába kell ál- 
lítanunuk, addig egy-egy család ideig-óráig is 
eléldegélnet rövidlátó önzésben akár irigyelten 
is, de messze marad a közösség részéről való 
meghecsülésben és közel saját biztonságának el- 
vesztéséhez. Annak a végtelenül rideg és kor- 
játolt önzésnek, amely az áldozatok meghozása 
idején igazolásui mindig a család szent jogaiba 
fegódzik, lejáró"an van az ideje. Anagy össze- 
fogások ideje következik. Európában már ütött 
is a népi összefogás órája. A lélekben megifjo- 
dott, testben megacélozodott, a közösségért a 
legnagyobbat, az életet is bátran és önudatosan 
áldozó népek jövője fog csodáalto. szépségben 
és hatalomban felragyogni. 

Mindez nem jelenti, hogy a tisztult életfelfo- 
gás lényeges elemeihez nem tartoznék a pékés, 
csöndes tiszta családi élet. Emberként kell él- 
nünk és ehhez kell a család. A szép és tiszta csa- 
ládi élet után való vágyakozás a férfi örök és 
oly nehezen elérhető álma. Nem megróvás te- 
hát e sorok célja, csak figyelmeztetés, csak halk 
aggódás, hogy „ifju és hűséges" barátaim vala- 
mikép a közösség újszerű felfogását el ne feled- 
jék útravalóul tarsolyukba tenni. A mi fiatal- 
jainknak is benne kell lenniök az új eszmeáramla- 

közösség és a csalad érdekében egyaránt. Hosz- 
szű és nehéz az út addig, amíg csak megközelí- 

tően is felfoghatjuk annak a magyar költő híres 
négy szócskajának igazi értelmét: A haza min- 
den előtt. 

V 

Gigur tun és Manoilescu 
A román politika vezetői Mussolininél 

A Rador hirszolgálati üögynökség jelentései 

Salzburgból jelentik: A román vendégek el- 
utazása alkalmával diszszázad jelent meg a salz- 
burgi pályaudvaron. Ott voltak az állam, a part 
és a hadsereg magasrangú képviselői. Gigurtu 
miniszterelnök és Manoilescu külügyminiszter a 
pályaudvaron barátságosan búcsút vettek Rib- 
bentrop külügyminisztertől. A különvonat teg- 
nap este 19 óra 30 perckor hagyta el Salzburgot 
Innsbruck -Brenner irányában. 

A bolgár delegáció megérkezését ma dél- 
előttre várják. 

Rómából jelentik: Az olasz távirati iroda 
hivatalosan jelenti: Gigurtu Ien román niniszter 
elnök és Manoilescu Mihai román külügyminisz- 
ter szombaton délelőtt 11. óra 40 perckor megér- 
keztek Rorába. A pályaudvaron Ciano gróf 
olasz külügyminiszter üdvözölte őket a Duce kép- 
viseletében, de rajta kívül ott voltak az állami 
főmeltóságok, a fasiszta párt előkelőségei, vala- 
mint az olasz főváros vezetősége. A kivonult 
diszszázad tisztelgett az előtte ellépő államfer- 
fiak előtt, majd a vendégek Ciano gróf kísére- 
tében szállásukra hajtattak. Az uccán felsora- 
kozott tömeg meleg ünneplésben részesítette a 

román vendégeket. Déli 12 órakor Gigurtu Ion 
miniszterelnök és Mancilesz2 Mihai külügymi- 
niszter az olasz külügyminisztériumban tettek 
látogatást. Előrelátható program szerint Ciano 
gróf diszebeédet ad vendégei tiszteletére, akik ez- 
után megkoszorúzzak az Ismeretlen katona és 

az elesett fasisztak emlékművét, valamint a 

fasiszta forradalom áldozatainak emlékére 

emelt nemzeti oltárt. Este a román követségen 

adnak diszebedet, amelyen resztvesz Ciano grof 

olasz külügyminiszter is. 

A ROMAN ALLAMEÉREtAK A DUCE 
ÉsS CIANO VENDÉSEI 

Rómából jelentik: Az olasz lapok szombat 

reggel megjelent számai első oldalon aagy cik- 

kekben foglalkoznak Gigurua Ion miniszterenlök 

és Manoilescu Mihai külügymiinszter római lá- 

togatásával. Az ujságok pontos beszámolót ír- 

nak a román állameériiak salzburgi és berehtes- 

gadeni fogadtatasáról és kiemelik azt a tényt, 

hogy Gigürtu és Manoilescua a Duce és Ciano 

gról vendégei lesznek az olasz bpirodalom főváro
- 

sában Az olasz apok közlik az odaérkező -ornán 

államférfiak fenykepeit és rövid életrajz kereté: 

ben ismertetik eddigi politikai karrierjüket. 

GGIGURTU MINISZTERELNOK: 

A TALALKOZÓ A LEGHASZNOSABBE 

EREDMÉNYEKET HOZZA .. 

Rómából jelentik: Gügurtu lon miniszterel 

nök és Manoilesca Mihai külügyminszte: a St
e 

fani iroda bucurestii tudósítója előtt nyilatkc 

zatott tettek. 
igurtu lon az olasz hiriapirónak többek kö- 

zött a következőke: mondotta: 

Nagy örömömre szolgál, hogy a Né: 



1940. jálius 20. alzta 

tsélttazálkaza : szágból és az Olaszországhól kapott szivélyee hogy "j minőségemben, mint Romária kivüs pülőgép, amelynek vaskeresztjét most svájci s meghívások következtében közvetlen érintkezés- nisztere, iátogatok el az ciasz fasiszta birozai nekkel vonták be, hogy az élő zsákmányti e. be léphetek a két tengely nagyhatalom vezetői- ba, amelyet a fasiszta korszak megszületese óta lehessen Németországba szállítani, ha kézrek vel. Hiszem, hogy a találkozó a leghaszzosabb szüntelenül tisztelek, nagyravecsülök és céjkitű- rül Az izgalmas várakozás már nem tarti eredményeket hozza a tengelyhatalom ozszágai zéseiben követek. sokáig, mert a tábori telefon jelenti, ho y yománia további őszinte együttműködéss ér. ELőSZÖR A ROMAN-BOLGAR KÉRDÉST erel a gr es keegy. ném ügynöknő ka dekében. TÁRGYALJAÁK . asen a tisztás felé tart. Manotleseu Mihai külügyminiszter is nyiat- ömából jelentik: A bolgár sajtó orment mégi léprement volna a franci kozott a Stefani iroda munkatársának: tkeel lna ié ale i e etagtbn hitetlenül M. A minisztereinök urral történő együltes miaiszter berlini látogatása elé A Zora című lap Garat Ee nbe ko. tad aihvit ma külföldi utazásunk, amelynek során látógatást szerint a német részről történt meghívás azt iga- Hát bizony e ű történt A ne 
teszünk a tengely két hatalmas nemzetének jeg- zolja, hogy a birodalom rokonszenvvel viseltetik amikor kétségkívül revette hogyan akari főbb irányítójánal, természetes bevezetője an- Bulgária iránt és kívánságait megtárgyalja. El- tőrbecsalni, kiragadta magát a nemet kér nak a komoly és trvszerű politikai irányvonal- sősorban a bolgár-román vzony negv izseálásá- karjaipól és egy hatalmas igrással irányt ve nak, amelyet a ramán kormány a kitpoltika te. ra kerül majd sor és hír szerint a tárgyalásokon Bordone-korcsma fele. A holdvilág most segí rén maga elé szaboit. Kiváló örömömre szelgál, olasz megfigyelő is részt fog venni. (Cuxentul.) ségére siet a nemes vadra" leselkedőknek, fö A dunai államok felismerték a demokrácia atálya ait yiszi észre i veszedelmes intrikáit - fartmann azonnal állja el a svájci ren 

Leccurbier a korcsma felé rohan! 

őrök esetleges közeledési irányát, Lüdecke Rómából jelentik: „Rend és felfordulás" gol politika maradványait. Páris és London 20 Baul! Irány a franciát elfogni, esetleg lelőni, címmel a Giornale dltalia cikket közöl, amely- éven át Délkeleteurópában olyan légkört terem- a francia szobába akarna bejutni. ben azt írja, hogy a román kormány megbizottai tettek, amely biztosította hegemoniájukat. Ezt Mint a kilőtt puskagolyók repülnek M. em. és a német kormany képviselői között lefolyta- csak úgy tudtak elérni, hogy gyűlöletet és egye- berei szerteszét a parancs érteében Azután, 
néhány lövés, m. 

tott salzburgi targyalásokat Rómában folytat. netlenkedést szítottak az ittelő népek között. Ez rövid par perc mulva ordítás ják tovább. A lap szerint volt az oka annak, hogy valódi héke megterem- mélységes csend következett! ezek a találkozások igazolják legjobban a tése lehetetlenné vált Fáris és London dislomá- Lesujtó jelentés érkezik a ravasz, erősza- tengelypolitika építő jellegét, amely politika ciai és katonai szerződései következtében. Ez a kos írancia, fittyet hányva női bájnak, erőszak- M a felfordulás ellen irányul. válság megismétlődött a mostani háború során e maga előtt mindent elseperve, beugrott a — A demokrata hasalmak szövetsége mindent meg- is, amikor Weygand tábornok, a Petain-kormaány a rantóta szobó jal nér ayyalőra tett arra, hogy a Balkán államoka bevonja a tagia tervet készített a Balkán megszállására és Z paranyhalacska" tehát egyelőre kisza. 
eeyi ni háberaba nmek a ve o , amik oraz angol mzelvezet eyne. att a kelepcéből, Más eszközhöz kell folya- szélyes politikánal émetország és Olaszorszá ei merényleteket készítettek elő a Duna-menti i ne már maguk a Eno országokban. MUNKABA LÉP A FANTOMSZERU MAJOM szágok tiltakoznak legjobban a nyugati hatal- ő zó Déll ó é Egy óra mul za hel áll ő mal szándekai ellen, mert felismerték a demok- Meközzél a znzee eeteeróna e Lecourbic A Arancia azoba szaltejelt tetté ke élke római és salzbur- remtsenek a valódi béka érdekében Azok a anyaországának területén, mély álomba mer i találkozások, amelyeket Ciano gróf legutóbbi e * Á elaludt Az odahelyezett étel azonban, amelybe alom. rlini tartózgodása alatt határoztak el hozzá- hírek, amelyeket arról terjesztettek, hogy port kevertetete M. ezredes, érintetlen ardt Fur. oztak el döntőbírósági eljárásra kerül a sor, minden csa kis menet közeledett éjfél után két óra tájban 
járultak a Balkán rendjének biztosításához. alapot nélkülöznek. A való az, hogy a ten- an 5 , 1 a korcsma fele. Egy kis kocsin, melyet két hatalmas ALAPTALAN HIREK DöÖNTÖBEIRÓSAGRÓL gely két hatalna a Balkánon éphen úgy, bernáthegyi kutya húzott, egy ketrecben álmosan Smából ; l. niüsvnöksé mint Európa többi részében is olyan béke pislogott Adolf, az emberszabású csimpánz. Való eyplomt tye etls o znüke helyreállítását célozza, amely a gazdasági sággal haragudott, hogy legmélyebb álmából keltet kozással kapcsolatban hangsúlyozza, hoz együttműködés fejlődésére fog vezetni. fék fel! Mellette ápolója és mestere. Franz schu: 

eal kapcsolatban hangsúly a, ogy 
, bermann lépdelt, aki maga is ügyes kém volt. Jobb- a mai római tanácskozások az együttműkö- TISO ÉS TUKA SALZBURGBAN ról, balról német ügynökök haladtak, állig felfegy 

verkezve. A két bernáthegyi vígan lóbálta farl 
mintha csak sejtették volna, hogy milyen hazaiias 
cselekedetnek előmozdítói! A menetet M. ezredes 
zárta be, aki személyesen akart jelen lenni a fontos 
aktusnál. Szó nelkül, halkan érkeztek a korcsma u 
varára, ahol még M. ezredes végső instrukcióit ad- 
ta ki suttogó hangon. 

A további események most már drámai gyorsa- Z Z , x sággal, filmszerűen peregtek Je. A svájci szoba al 
taját kinyitották, hogy a majom üldözése folytán 
a francia kém kénytelen legyen svájci területre me- 
nekülni. Egyik ügyes ügynök, aki polgári életében 2 4 2 üveges volt, enyves papirral benyomta a francia 
szoba ablakát, amelyen át Adolf ápolója, villám- 
gyorsan betette a majmot. (3 maga pedig a nyitott 
ablakban állva, meredt szemekkel, szuggerálta, irá- A il . h . b . nyitota annak minden mozlulatót i ké örténe rancia szoba hátsó ajtaját gyorsan eltor- 

világhá er egyi izgalmas kémtörténete. - Elkeseredett Jeszotén ebg 
- ÖödÖ földjére menekülhessen. Ekkor megindult a drár et halálharc a frontok mögött hajen Adoli irtóztató testével, kimeredt szemé- . , . ógó fejével, szőrös testével, lassan, vontatot- 

Ez a kis történet a francia nagyvezérkar met es osztrák-magyar lőszerraktárt robbantott e eleatal ét 1 
4 Is tort 7 ta: gindult ég mindig alvó francia felé, irányt 

háborús kémirodájának, az ügynevezett ,deuxie- fel, anélkül, hogy a gyújtogatásnak a legkisebb Va a oa ő A véve a svájci szoba felé. Eközben fantom módi me bureau" (második irodának) titkos irattárá- nyomá. is fel lehetett volna fedezni. Hát most ölelésre tárta szét karjait. Nyála csorgott, így ban van megörökítve. Hála Istennek, mert kü- végre, valahára kézcsókra jön a híres, neveze- zeledett Lecourbier felé. A holdvilág most egyenesn lönben azt hihetnök, hogy valami borzalmas Poe tes francia mester. Mert hiszen a jelzett a majom pofájába süt, amélyből maga az irtózat novelláról van szó, nem pedig igaz történetről. Deutscli úr nem más, mint Lecoucbier, a fran. árad ki. Ekkor a francia, mintha villámcsapás érte 

dési politika érdekében történnek ma)d, Pozsonyból jelentik: Tiso, a szlovák állam de kiegészülnek az igazság és az úljászervezés elnöke, Taka miniszerelnök és Mach Sano mi- irányelveivel is, mert ezt kívánja a két tengely- niszter szombaton délelőtt Salizburgba utaztak, hatalom a Duna-balkáni földrészen. El kell tün- hogy tanácskozásokat folytassanak Hitler bito- tetni véglegesen a szomorú emlékű francia-an- ' dalmi vezérrel és Ribbentrop külügyminiszterrel. 

; a Z ü i ámult táma- 
AD 7 z E ia spi 1 mije i ma : volna, felült, egy pillanatra meredten bámu tál „ADOLFRA NAGY MUNKA VAR. ze ieáti Eeze ord0r aójára, majd elsápadt és állati ordítással szível Genfben ma is megvan még annak a korcs- ; kapva, összeesett. Adolfot ostorral kellett leverni .Most aztán ugyancsak résen kell len- halottról. n et ki személyzetét M. ezredes, - A dráma végetért! A majom, amzez a nehogy újból szégyent hozzon reánki Különösen akarata ellenére megölte a francia kém szívét. 

szervezeteit Idecsödítette. Nem is lehetett ezen nazája területehez tartozó szobába meneküljön, M. ezredesék pár perc leforgása alatt megsze- 
csodalkozni! Hiszen milyen idatli aei szen mert akkor megint fittyet hány nekünk, hiszen rezték a robbanóírónnak szerkezetét és ezáltal meg dés szempontjából, hon 1s dolog „kémke- Franciaországban nem tehetjül rá kezünket! akadályozták, hogy a franciák további, a központi 

a 1 ; el, ttl kémsze arcon á érfiaitó yárakat és raktárakat ro tapasztva fülét, kihallgatja, mit beszélnek odaát, Detanított emberszabású mai at k mették el. Sírfelirata ma is olvasható: - Hier ruht Franciaországban, vagyis a másik szobában! minden neme és fajtája az eszközök e französiseher Hel ini Golte. (Itt nyugszik Ezt a történelemben is egyedülálló, egészen kü nde Az erőszak és lenyű- egy francia hős Ietenben). lönleges helyzetet, iletve az apból származó elő- 

mának a nyoma, amely arról volt nevezetes, hogy szobája svájci, a másik francia területen el 

z szég mgen yet egyesüt ie a Adolfot ismét ketrecbe zártálk, a snaky zsák- 
yzet I Z i hatalmak is e es a latában Itt volt a kórcsma fran: mány" elszállítására kiszemelt Fepü őgép pedig más nyyk hasznáátdó iee ek cia rl ferületén ee szobája, ahol re- atok nas lk aalba szegődve, elhagy- etője, egy M. nevű ezredes, egy szép napon a eitent nad operáln, de egyúttal sokat te Genfet, csendben, titokban. szló. következő táviratot kapta: veli is . zzzzztr zászó 

fotel Beev an űf holnap klentkezk őtékony alkony ereszkedik a tájra és M. Anglia mégis szállit legyvert el alOnó emények, ezredes résen álló a átus : gz Adojfia nagy munka vár. Üzleti eredményről ki: elől ől evel apar uea epei szemek a csang-kingi kormánynak 
Ara ne üni 

e kezdi meg működését a „látha- 
/ 

e gaett kérek... tatlan fronton Genf toronyórái a nyolcat ütik. Tokióból jelentik: A Domeiügynökség je iv A Bordone-korcsma szobájában ma alkohol he- lenti, hogy titkos szerződés jött létre Anglia ejá Iyett borszínű limonádé örpö : ingi kínai á Az c mnap után egyebet sem csináltak, igynökei míg a k dét szerpölnek M. ezredes a gsungkinsi kínai kormány k vazeft 
Elszen nap-nap jebe orcsma felé vezető ut. ény új iztosít Indiaból a feg allítá 

nint lesték, figyelték, nem tűnik-e fel a „látha- elszánt fegyveres ügynökök let akatmis e eget e at evenel ébete egzal 
on az a híres és minden hájjal megkent tart a várakozás, mig éjféltájban M. ezredes tá: lad a tikiangi tartományig és ezen keresztül ű 

agy francia spion, az üsynevezett „"robbanóce- bori telefonja berregni kezd! Egy távoli tisztá- ják a hadianyagot arállítani Csung-Kingba lója. aki már számtalan nagy né- son egyhangúan tartja motorpróbáját az a re 



UM 

fasiszta-vezér lesz 

A Rador hirszolyálati ügynökség 

a66 szandálok, 

DANAP 
szandaleltek nyári cipők el- 

adására. F O N T OS. Figyelie cimünket, 

„Carmen" cipőgyári fiók Timisoara, Joseiin, Piata Dragalina No. 15. 

Németország csak ugy tárgyal, ha az angol 
a külöüögyminiszter 

jelentései 

kónmaából jelentik: A Popolo di Roma sze- 
rint, bár az angol sajtó ellhalgatja a közvélemény 
előtt Hitler beszédet, az angol nép körében még- 
is sok szó esik a kancellár esetleges békefeltéte- 
leiről. Azt hiszik, hogy a megegyezés előfeltéte- 
le a Churchill kormány lemondása és a brit kor- 
mány átalakítása olyan módon, hogy a külügy- 
minisztérium vezetését sir Oswald Mosley az an- 

gol fasiszták vezére vegye át, továbbá Anglia 
fegyverkezésének azonnali korlátozása és Német- 
ország szárazföldi tulsulyának elismerése. 

EDEN ELLEN MERÉNYLET KÉSZÜLT. 
Londonból jelentik: Eden hadügyminiszter 
Észak-Irországban majdnem merénylet áldozatává 
vált. A hatósagok csak az utolsó piillanatban fedez- 
ték fel a miniszter ellen tervezett merényletet. 

Sohasem volt ország olyan kétségbeejtő 
helyzetben, 

Kopenhágából jelentik: Az egyik dániai he- 
tilap a háborús eseményekkel foglalkozva meg- 
állapítja, hogy Anglia helyzete soha ilyen ketség- 
beejtő nem volt, de olyan ország sem volt, amely 

mint Anglia 

ilyen helyzetbe került volna. Anglia kénytelen 
lesz megallapítani azt is, hogy az Egyesüit Alla- 
mok éppen akkor fogják segítségüket megtagad- 
ni, amikor arra a legnagyobb szükség lesz. 

Még nem történt német partraszállási 
kisérlet 

- az angolok mégis annak visszaverését jelentik 

Berlinből jelentik: Az angol tájékoztató 
szolgálat Delamerikában azt a hírt terjesztette, 
hogy a németek első partraszállási kísérietét az 
angolok visszavertek. A Nachtausgabe megálla- 
pítja, hogy Anglia a Jegkétségbeesettebb mód- 
szereket használja fel arra, hogy az óceánon túli 
országokban azt a benyomást keltse, miszerint 
képes a német támadásokat visszautasítani, hol- 
ott ilyen kíséclet még nem is történt. 

ELSÜLLYESZITETTEK EGY HAZATRó 
KATONAKAL TELT FRANOIA IJól 

Vichyből jelentik: A Havas-iroda az alanti 
hivatalos jelentést közli: Angol és német forrá- 
sokból kitűnik, hogy a Meknes nevű francia sze- 
mélyszállító hajót, amelyen francia tengerészek 

és katonák tartózkodtak, a La Manche-csatorná- 

ban, egy angol kikötőből való elindulás után 
megtorpedózták. A francia admiralitás tudomá- 
sul adja, hogy az eddigi eljárással ellentétben a 

brit kormány nem értesítette a francia kormányt 

közölte, hogy milyen útvonalon halad és melyik 
francia kikötőbe érkezik. 

AMERIKA NEM TERJESZII KI 
A nADIZONAT 

Washingtonból jelentik: Roosevelt elnök 
a tegnapi sajtokonferencián kijelentette, hogy 
az Egyesült Allamok minden lehetőt megtesznek 
arra nézve, hogy az angliai gyermekeknek átszál- 
ltásában segítseget nyújtsanak és hogy azok 
biztonságban érkezhessenek meg Amerikába. Az 
angol kormánynak közölnie kell azokat az intéz- 
kedéseket, amelyeket foganatosítani kíván az 
angol gyermekeknek brit hajókkal történő elszál- 
ltásáról. 

Amerikai hajóknak erre a célra való fel- 
hasznárása nem volna észszerű, csak abban 
az esetben, ha azok teljesen biztosítva len- 
nének, mert nagy felelősséggel jár a gyer- 

mekeknek amerikai gőzösön való szállítása. 
Arra a kérdésre, hogy mi ígaz azokból a hírek- 

ből, amelyek szerint a spanyol partvidéket is 

hadizónának aállapitanák meg, ahova amerikai 

arról, hogy a Meknes hajó elindult és azt sem hajók nem mehetnek, Rooseveit elnok kijelentet- 

A Prochaska-család felhivása 

Atérezve azt a szomorú sorsot, mely a va- 
Eoknak osztályrészül jutott, elhatároztuk, hogy 
az eddiginél is fokozottab mértékben támogat- 
juk a vakokat. Tudjuk, hogy nehéz időket 
élünk, de ugyanezt a vakok többszörösen érzik. 
ÉEpp ezért a szívekhez appelálunk és felkérjük 
a társadalom minden tagját, hogy emberbaráti 
munkánkban mindenki tehetsége szerint támo- 
asson bennünket. Kérjük, iratkozzék be min- 
enki az egyesület pártoló tagjai sorába. Mi 
minden vakot az egyesületen keresztül méltá- 
nyosan és igazsagosan támogatunk, de éppen 

azért feleslegesnek, sőt megengedhetetlennek 

tartjuk, hogy egyes vakok telhetetlenségük ki- 
elegitésére saját öncéljaikra pártoló tagokat 

gyűjtsenek maguknak, vagy az ujságok útján 

fendeztessenek gyüjtéseket. Ezekkel 

az egész társadalomhoz! 
kal megkárosítják a többi vakokat és teljesen 
felesleges aldozatokat kérnek a társadalomtól. 
Az iyen visszaelések csak úgy akadályozhatók 
meg, ha mindenki beiratkozik pártoló tagnak 
és az igazan vakokat kéréseikkel az egyesület- 
hez utasítja, ahol a külön jelentkezőket megér- 
téssel, de igazságosan szoktuk elbírálni, hogy 
milyen támogatásra van az illető vak ráutalva. 

Azok az egységek, akik a mi megbizásunk- 
ból vegzik a pártoló tagok gyűjtését, megfelelő 
igazolvánnyal vannak ellátva, melyet minden elő- 
zetes felszólitás nélkül tartoznak felmutatni, 
ahol jelentkeznek. 

Még egyszer kérjük, támogassák körülte- 
kintéssel, megértéssel és szeretettel ezt az ügyet 
és fogadják szívesen a taggyűitést végző megbi- 
zottainkat. / 

te, hogy a spanyol tengerpart az utolsó nyitott 
közlekedési út Amerika számára és ezt a lehető- 
séghez képest nyitva is kell tartani. 

HATVANEZER TONNA ANGOL HAJOÓTÉR 
PUSZTULT EL PÉNIEFN 

Beclinből jelentik: A vezéri főhadiszállás 
jelenti: A német tengeralattjárók egész sereg 
ujabb jeleniékeny sikert értek el. Az egyik 
tengeralattjárónk elsüllyesztett 6 felfegyverzett 
ellenséges kereskedeimi gőzöst 33.70C Srutto re- 
giszter tonna tartalommal, míg egy másik búvár- 
naszádunk 26.388 bruttó regíszter tonnatartal- 
mu ellenséges hajótér elsüllyesztését jelentette. 
Ugyancsak az a tengeralattjárénk elsüllyesztet- 
te a Weir Weend nevű angoi torpedórombolót. 
Egy harmadik tengeralattiárónk megtorpedózott 
egy felfegyverzett 5.200 tonnás gőzöst és szét. 
szórta a kíisérő hajókat. Gyorsnaszádainknak 
Anglia deli partjai ellen előtörése során elsüly- 
lyesztettek 4 kereskedelmi hajót, 32.000 tonna 
tartalommal; ezenkívül egy másik gőzöst fel- 
gyujtottak. Légi haderőnk is folytatta tevékeny- 

ségét a rossz időjárási viszonyok ellenére a dél- 
keleti és keleti angol partoktól egészen a skót 
tengerpartokig és bombázásaik során számos 
robbanást és tüzet figyeltek meg. Támadást in- 
téztek több fontos angol vasúti csomópont és 
nagy kőolajtelep ellen. Az angol repülőgépek az 
elmült éjszaka lrepültek Nyugat- és Délnyugat- 
Németország felett. Bombáik azonban semmiféle 
kárt nem okoztak. Légelhárítóink egy angol gés 
pet lelőttek. Két saját repülőgépünk eltünt. 

UJABB OLASZ LEGIIAMADÁS 
; MALTA ÉS GIBRALTAÁR ELLEN 

Rómából jelentik: Az olasz főhadiszállás hi- 
vatalos jelentése a következő: Repülőink az el- 
mult éjszaka isnét hevesen bombázták Malta 
sziget tengerészeti támaszpontjait. Észak Afri- 
kában a pénteken már jelentett ellenséges re- 
pülőgépen kívül, mint utólag kiderült, ujabb an- 
gol repülőgépet lőttünk le. A többi harctereken 
nem történt semmi jelentős esemény. 

Madridból jelentik: A Stefani-ügynökség 
megerősíti azt a hírt, hogy pénteken éjjel 1 óra 
30 perckor Lalinea város lakossága repülőgépek 
motorjainak búgását hallotta a gibraltári sziklák 
felett és kevéssel később nagy kaliberű bombák 
robbanásának hangjai is odaérkeztek. A bombá- 
zás hosszabb időn át tartott és hallható volt a 
légelhárító ütegek tüzelése. A bombák az arze- 
nálra és az erődítményre estek és nagy karckat 
okoztak. 

Levél a szerkesztőhöz 
Kedves Szerkesztő úr! Szégyen és gyalázat, a 

mit egy magát k. n.-el jelző sajtókukac hetek óta 

kisebb-nagyobb megszakításokkal a magát keresz- 

ténynek hirdető nagyváradi ujságban, a felelősség- 
nek leplei mögül itélkezik felüttük, Evek óta olva- 
Dánsági dolgokba ártja magát bele, amikhez nem 

konyit, amikről fogalma sincsen, de nagyképüségé- 

nek leplei mögül itélkezik fölöttünk. Evek óta ol- 

sója vagyok annak a lapnak, amelyben alpári stilus- 

gyakorlatait végzi, de ha a lap igazgatósága tovább- 

Ta is tűri ezeket a keresztényietlen nekirugaszko- 
Gásokat, úgy nemcsak én, hanem a hozzám hasonl 

gondolkozású temesváriak is lemondjuk a lap előfi. 

zetését. Nem ebben a szellemben alapították és nem 

ezt igérték. A Feljegyzések rovatát valamikor Skin, 

Kezdeményezte és ő vezette. Elvezettel olvastuk. Hol 

van az akkori szellemtől - ha k. n. szellemtelensé 
geivei kapcsolatban egyáltalában szabad szellem. 

ről szólni - ennek a k. ek sületlensége? Végze- 

tesen lesujtó lenne, ha kiderülne róla, hogy pap, 

bár el sem tudom képzelni, hogy egy papi ember így 

szerepelhessen a nyilvánosság előtt. De al 
akár nem pap, kérdezzük mit szól ilyen műk 
hez a lap igazgatósága? Mit szól hozzá Gyárfás Ele- 

mér, aki a lapon, mint főmunkatárs jegyzi a lapot7 

Vagy mit szól hozzá Paál Arpád, aki főszerkesztője 

a lapnak? Vagy mi a véleménye k. n.-nek Ril 

trop német birodalmi külügyminiszterről, aki irá- 

nyítója az egykor teljesen zsidó Frankfurter Zei 

tungnak? Gondolja, hogy ő is eladta magát a zsi 

dóknak? Nem gusztusom, hogy vitába szálljak kc 

molytalan alakok komolytalan kiruccanásaival a : 

tó dzsungelebe, csak érzésemet követtem, amik 

ezt a néhány sort papirra vetettem, hogy együt 

érzésemről biztositsam Szerkesztő Urat. És együtt- 

érzéséről sokezer keresztény bánsági embernek. Szí 

vélyesen üdvözii egy temesvári katolikus. 
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a temesvári katolikas püspökség által 
lenntartott magyar nyelvü 

hitvallásos iskoldábe 
A keresztény államokban régebben az iskoiai A püspökség területén működő különböző isko- s aldnen kizárólag hitvallásos alapon nyu- lák fenntartása évente sok-sok millióba kerül. godott Ez azt jelentette, hogy az iskolákat az ér- De az áldozatat megéri az eredmány, amely minden e aétságol vegy ery s pénznél többet ér, a katolkus ifjúság nevelése lel- politikai községek, vármezyék és maguk az államok kének kiművelése, jellemének fejlesztése, tudásá- is létesítettek iskolákat. Az Allam által fenntartott nak rélyitése Ezeknek érdekében semmi áldozat iskolák ternmészetszerüleg azért szaporodhattak el nem meddő. ; . 

mindjobban és utottak mindenütt olyan arányszám- A temesvári római katolikus püspökség terüie- ba, amely a hitvallásos iskolákkal szemben a tűl- tén összesen 146 tauintezet működik. Ezek között súlyt biztosítja nekik, mert az állam az iskolák fenn- a legtöbb (76) a népiskola, van ezenkívül 4 liceum, tartásához szükséges anyagiakkal bőségesebben ren 2 tanítóképző es tanítónöképző, 1 óvónőképző, 1 to- 
delkezik, mint az egyházak, Minazonáltal vábbképző, 1 háztartási iskola, 1 felső népiskola, 1 : : At ös elkz kazdasási iskola, 11 fiú és leánygunnázium, a ltvalásos lekolák fontosságát és különösen noncisk , 18 aternéls és unázum, ég 
erkölei eáve tütőségét nem lehet gyermekotthon. A tanítási nyelv a tanulók többsé- gének anyanyelve szerint magyar és német, két li- 

A keresztény egyházak nagy áldozatokat hoznak is- ceumban pedig román. Nermeten az elemi iskolában 
koláik fenntartására és igyekeznek is azokat fej- a tanítasi nyelv krassován. Nehány esztendő előtt 
leszteni. ujakkal gyarapítani. a püspökség még fenntartott krassován oktatási 

A csanádi római katolikus egyházmegye a tö- nyelvű elemi iskolákat Krassova, Klokotics, Lupák rököknek a Bánságból való kivonulása után nyom- és Jabalcsa, bolgár nyelvű elemi iskolákat, Öbese- 
ban hoszálátott iskolák létesitéséhez Az első isko- nyő és Vingo, horvát nyelvű iskolát, Kécsa, valamint 
lákat az egyházmegye már 1718 ban létesítette és sokác nyelvű elemi iskolát Rékás községekben. Eze- 
évről-évre újakat állított fel. A temesvári püspek- ket az iskolákat azonban a román-jugoszláv iskolai ség, amely a csanádi egyházmegyének jogutó ja, egyezmény értelmében államosították és azokban je- 
ugyanazzal a lelkesedéssel és odaadással folytatja lenleg Jugoszláviából küldött horvát nemzetiségű 
az iskolák fenntartását. római katolikus tanítók látják el a tanítást. 

Egyetlen magyar licem 
Magyar tanítási nyelvű Heeum a püspökség te- rületén mindössze égy van, az aradi római ka- 

.Fiúk részére német tannyelvű katolikus gimná- zium Zsombolyán van. Alapítási éve 1932. Az inté- tolikus magyar fiúliceum zetnek § tanerője, 4 osztálya és 135 tanulója van, 
8 osztállyal és 20 tanerővel. A tanulók száma 175, akik 2 református kivételével mind katolikusok. valamennyi magyar anyanyelvü. A tanulók között Tisztán magyar fannyelyű leánygimnázium csak van 142 római Katolikus, i1 evangélikus, 21 reror- egy van a püspökség területén Temesvár-Gyárváros- mátus és 1 unitárius, ban. Alapították 1896-ban. A tanítást 13 tanerő lát- Német fiúliceum müködik Temesvárott a Bana- ia el 4 osztályban. A tanulók száma 150, mind ma- 

tia épületében i2 osztállyal és 20 tanerővel. A ta- gyaranyanyelvü, vallás szerint van köztük 126 romai 
nulók száma 546. Ezek között van 25 evangélikus, katolikus, 20 református, 3 evangélikus 1 unitárius. a többi katolikus, 

Két helyen - Aradon és Lugoson - működik Román oktatási nyelvű losum kettő van a püs- 
nöksér területén és pedig a eetti albak magyar és német fanarloltal biró leánygim Hceuma és a Mi Asszonyunkrói nevezett iskolanő- vérek fózselvárosi leányliceum. A kegyesrendi H-Aradon az 1916-ban alapított magyar tagozatban 11 ceumban van 8 osztály, 23 tanár és 330 tanuló. Ezek tanerő, 4 osztály és 177 tanuló van. akik közül 149 vallási megoszlása a következő: római katolikus 2060, római Eatolikus, 20 református, 5 evangélikus, 1 
görög katolikus 17, görög keleti 70, evangelikus 3, unitárius és 2 baptista van. Az 1938 óta működő református 18, zsidó 19 és 3 más. Faji származás szerint van a tanulók között 166 magyar, 88 román, 

ényi n yelv veván jórsetyárosi le- ányliceumnak van anereje, tanulója és 8 Két t tű i is iúk ré 
osztálya. A tanulók között van 214 római kelölnis Rél akozati geni ola mák veszíre keleti szerb, 2 evangélikus, 18 református és 6 zsi- 

zása zsidó. 
Temesvárott mű ödik 17 tanárral, 2 osztállyal s 49 növendékkel a római katolikus tanitóképző és 16 tanerős, 4 osztályos és 86 tanulós tanítónőképző 

rosban 1863 ota a magyar tagozatban 3 tanerővel, 

Ügy két képző, mint pedig a két gyakorló iskola 
tanerővel, 7 osztállyal és 309 tanulóval, a német ta. i nyelye német. A tanítóképző 1020-ban, a 

ol sbe most német az a nni tanulóval. Lugoson 1874 óta a magyar tagozatban 

magyar és német tagozatokkal 

/ 
37 tanulóval. 

43 tanulóval, a német tagozatban 1811 óta, jelenleg 1 
vű gazdasági szakiskolát tart fenn. A tanerők szá- 1922-ben alapított magyar tagozatban 2 tanerővel, ma 7, az osztályoke 2, a tanítóké 62, akik között 4 7 osztállyal és 129 tanulóval, az 1728-ban alapított n evangélikus van, a többi római katolikus. német tagozatban 6 tanerővel, 7 osztállyal és 250 2. 

anulóval, 
Német tannyelyű elemi fiúiskolák vannak Perjá- I paztum van moson Glogovácon, Nagykomlóson és Ujaradon. Temesvárott 1920 óta. A tanerők száma 11, Német tannyelvű elemi leányislkolák működnek 

vallásos magyar tannyelvű gim 

tállyal és 178 tanulóval. 

34 nemet, 6 szláv, 22 zsidó és 14 más nemzetiségü. Elemi isholák két tagozattal román tannyelvü Tem 
i 

ulya.. Ét v i ikus, működik Temesvár-Józsefvárosban az 1919-ben ala- re kizárólag nemet tannyelvvel működnek Bakován, 
11 görög katolikus, 54 görög keleti román, 6 zörög pitott magyar és az 1926-ban alapított német tago- Szabadfalun, Bobdán, Kiskomlóson, Mercyfalván, 
ő6. o7 tanniónat 

zattal. A elsőben 4 tanító, 7 osztály és 194 tanuló, Orczyfalván, Kalácsán, 
án e ak enet a orgad a másodikban 3 tanító, 7 osztály és 120 tanuló van. Hádonyon, Kisbencseken, Janován, Temesgyarma- 

a 1- z 4 polgár, 7-ne Leányok részére elemi iekolák magyar és né- tán, Überlandon, Máslakon, Temesújfalun, Kisreme- 

szlovák, 10-nek szerb, 9 tanulónak etnikai szárma- met tagozatollal * kén, ávoso Fodorházán, Tágoolden Omoron, nűködnei ö ző ken: ár-Gyárvá: Voiteken, Fólyán. Bogároson, Vizesden, emesnagy- 
működnek a következő helyeken: Temesvár-Gyárvá falun, Lungán, Ayer Németss lóson és 7 osztállyal és 157 tanulóval, a német tagozatban sSzentmiklóson, Zádorlakon, Temeshidegküton, Te- ő állyal és 02 6 ; messágon, Szépfalun. Rétháton, Cseralján, Ottlakán, 

inákettőhek héthét osztálvos gyakorló m 2lanetőve, osztállyal és 92 tanulóval, Témesvér Éresztovácon, Rékáson és Oravicánm 
olája van, az elsében 229, a másikban l gózsefvárosban 1881 óta a magyar tagozatban 7 ::::: ozotban fanerővel, 7 osztállyal és 314 tanulóval, sapaltee eénvek szánira a entség 
nito . ráppán 1862 óta a magyar tagozatban 1 tanerővel ota Nermeten tart fenn. Az iskoláknal a 

tanítónőképző 1881-ben kezdte meg működését. Ez n, sztá tlóv étój A é őj 
ufóbbinak a tannyelve az állami főhatalomban tör. Osztatlan osztállyai és 41 tanulóvai, a német ta- nítója, 7 osztálya és 101 tanulója van. 

3 tanerővel, 4 osztállyai és 143 tanujóval a német Magyar és német tagozatú óvódák vannak Lugoson, tagozatban 3 tanerővel, 4 osztállyal és 187 tanuló- Temesvár-Gyárvárosban, Temesvár-Józsefvárosban. val. 
Tiszta német nyelvű óvodák működnek Ujaradon, Együttes elemi iskolák fiák és leányok részére Ujbessenyőn, Dettán, Máslakon, zZsombolyán, Lip- 
pán, Megyalván, gyeaváalván, ravieán, perlámo működnek a következő helvségekben: Fibisen a ma- 9n Resicán, Szakálházán, Arad-szentmár tonban, 

gyar tagozatban 1928 óta 1 tan erővel, 7 osztállyal és Német-szentmiklóson, Nagyszentmiklióson, Mária- ökség 1928 óta Vojteken német tannyel- 1 tanítóval, 7 osztáliyal és 36 tanulóval, Dettán az Városban, Varjason. 

EGYETTEN MAGYAR GIMNAZIU tanulóval Simándon a magyar tagozatban 1 tanító- kolába 18.190 tanuló. A püspökség területén / val, 7 osztáliyal és 56 tanulóval, a német tagozatban 451.022 katolikus éi A német tannyelvű iskolák 
A ftemesvári püspökség területén fiúk részére 1 fanítóval, 7 osztállval és 07 ta többségben vannak és s8z 

német tagozatban 11 tanerő, 4 osztály és 74 tanuló van. 

je és 4 osztálya van, 91 tanuló 
émet és 1 román anyanyelvű 
vémet tannyelvü leánygimnáziumok működn a következő helyeken: Temesvár-Belvárosban 1874 óta 14 tanerővel, 4 osztállyal és 143 tanulóval, Te- mesvár-Józsefvárosban 1874 óta 12 tanulóval, 4 osz- tállyal és 198 tanulóval, Zsombolyán 1902 óta 7 tan- erővel, 4 osztállyal és 111 tanuléval, ILÁppán 1894 óta 9 tanerővel, 4 osztállyal és 108 tanulóval, Per- 

jámoson 1895 óta 6 tanerővel, 4 osztállyal és 70 tanulóval, Nagyszenmiklóson 1903 óta 7 tanerővel, 3 osztállyal és 46 tanulóval. Ezekben a leánygimná- ziumokban a tanítási nyelv azelőtt magyar volt. Nagyszentmiklóson a magyar katolikusok évek óta újra újra kérelmezik a leánygimn magyar tagozatának felállitását, azonban mindeddig ered- 
ménytelenül. 

HITVALLASOS TANONCISKOLÁK 
Temesvárott a Banatia épületében 1936 óta 
német előadási nyelvű kereskedelmi liceum 

müködik. Jelenleg 4 osztálya van, ce 8 osztályúvá fejlesztik évente egy-egy új osztállyal. A tanerők száma 14, a tanulóké 170, 
A püspökség 6 katolikus tanonciskolát tart fenn és pedig á-et fink. 2-őt leányok részére. 

Magyar tannyelvüű fiútanonciskolák 1939 óta Te- 
mesvárott és Aradon működnek. 

A temesváriban 10 tanerő, A osztály és 136 tanuló van, az aradiban 8 tanerő 4 osztály és 147 tanuló. Magyar tannyelvü leánytanonciskola van Te- megvár-lózsefvárosban tanerővel, 2 osztállval és 23 tanulóval. Német tannyelvű lánytanonciskola ugyancsak Temesvár-Józsefvárosban működik 7 tan- erővel, 2 osztállyal és 47 tanulóval. 
Német tannyelvű fiútanonciskolák működnek 1936 óta Temesvár-Belvárosban és 1630 óta Temes- gyarmatán. Az előbbinek 18 tanerője. 10 osztálya ás 416 tanulója van, az utóbbinak 4 tanereje, 3 osztá- 

lya és 72 tanulója, 
A püspökség által fenntartott római katolikus iskolák közül a legtöbb az elemi népiskola, amelyek- ben a gyermekek a tudás alapjait nyerik. 

Tisztán magyar tannyelvű elemi fiúiskola csak Aradon működik, 
1929 óta 5 tanerővel, 7 osztállyal és 264 tanulóval. Együttes magyar elemi iskolák fiúk és lányok ré- szére vannak: Radnán 1708 óta 1 tanerővel, 7 együttes osztállyal és 37 tanulóval, Pankotán 1815 óta, 2 tanerővel, 7 osztállval és 83 tanulóval, Boros- sebesen 1860 óta. 1 tanítóval, 7 osztatlan osztállyal és 36 tanulóval, Selénden 1 tanitóval, 7 osztállyal és 10 tanulóval, Dezsőházán 1888 óta 2 tanerővel, 7 osz- tállyal és 73 tanulóval, Kisjenőn 1860 óta 1 tanító- val, 7 osztállyal és 74 tanulóval, Székudvaron 1876 óta 1 tanitóval, 7 osztállyal és 268 tanulóval, Gyula- varsándon 1830 óta 1 tanítóval, 7 osztállyal és 49 tanulóval, Érszegen 1847 óta 1 tanítóval. 7 osztály- lyal és 70 tanulóval, Izgáron 1881 óta, 1 tanítóval, 7 osztállyal és 36 tanulóval. Nagylakon 1832 óta tanitóval, 7 osztállyal és 52 tanulóval. Tisztán 

magyar tannyelvű elemi leányiskola egy van és pedig 1917 óta Aradon 4 tanerővel, 4 osz- 

Együttes elemi népiskolák fiúk és lányok részé- 

Székeskúton, Baracházán, 

Krassováun tannyelvű elemi iskolát 

KISDEDŐVŐK 

Tiszta magyar nyelvű óvóda működik Aradon. 

öldén. Temesvár-Belvárosban, Temesvár-Erzsébet- 

A püspökség által fenntartott iskolák tanerői- ek száma 529, a tanulóké 17.424. Ezek közül ma: var tannyelvű iskolába jár 3456 és német nyelvű 

szükség mutatkozik még magyar tannyelvü is- 
kolák létesítésére számos helyen. tályoká 4 és a tanulóké 98. Fzek : Temesvár-Belvárosban, Zsombolyán. Nagykomlóson, Sajnálatos az is, hogy a magyar tanerők képzé 

atolikus, 28 református, 1 evangélik Perjámoson, Nagyszentmiklóson, Máriaföldén, Új- nincsen intézet és nincsen magyar nyelvű házi 
itáriuss. aradon és Glogovácon si iskola sem, k. 
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Kézenfekvő kérdés, hogy mit használnak a 
eri támpontok, ha háború esetén amúgy sem 

udják a tenger bizonyos részét biztosítani? Bé- 
eidőben szabad a tengeren át vezető út, háború- 

1 pedig használhatatlan. Gibraltár, Málta, 
prus és Port Said hivatottak voltak arra, hogy 
brit hajók számára az ázsiai vizekre vivő kö- 
ebbi usat lehetővé tegyék. Ezzel szemben azt 

láttuk, hogy amint bizonyossá vált Olaszország 
beavatkozása, Anglia meg sem kísérelte tovább 

ennek az útnak az igénybevételét. Az már vagy 
az angoi gyengeségnek, vagy a taktikának az 
oka, hogy eddig alig indult ki ango! támadó lé- 
pés azokról a pontokról, amelyekes Anglia év- 
tizedek óta féltve őrzött, erőddé épített. 

AA defenzivába vonult angol tengerészet szá- 
mára voltaképpen ma csak Gibraltár és Port- 
Said teljesítik a „rigli-nek, a tengert elzáró ké- 
szüléknek a szerepét. A légitámadások és Gib- 
raltár esetében, netaláni kontinentális támadás 
azonban annyira veszélyeztetik ezt a szerepet, 
hogy ezekre nézve is kimondhatjuk, hogy a ten- 

geri erődök a hadvezetés múzeumába tartoznak 

és a tengert csak az mondhatja magáénak, ali- 

nek partjait mossa. A „mare nostrum elmélete 

nem frázis, hanem valósággá lett, ahogy Oiasz- 
ország kellő erőhöz jutott annak a helyzetnek 

kihasználására, amely földrajzilag számára ada- 
tott. A népek civilizációjának ősi medencéje, a 
Földközi-tenger mindig azé a hatalomé volt, 

amely a parti államok között erősebbnek bizo- 
nyalt. Amikor a spanyol örökösödési háború 

után 1704-ben Anglia lábát Gibraltárban megve- 
tette, celja a spanyol és francia flották elválasz- 

tása volt, tehát egy adott háború szükségességé- 
ből adódott cselekmény. Korántsem volt a brit 

szigetnek akkor földközi-tengeri politikája és 
Gibraltár megszallását az akkori allamférfiak 
egyrésze belytelenítette, sőt Cobden jóváte- 
hetetlen brutalicásnak" minősítette. Az angol 

tengeri terjeszkedés inkabb helyes térpolitikai 
ösztönökön alapult, mint tervszerűségen. Igy azt 
sem tudták Angliában megérteni, amikoz az 

orosz-török háború után Disraeli Ciprus szige- 
téz szállotta meg. Ezekből az egyéni akciókból 

alakult ki az angol „világbirodalmi út" gondo- 
lata, amelynek természetellenessége abban állott, 

hogy Anglia birt a hatalmak közt minden idő- 

ben legkevesebb szárazfölddel ennek a tengernek 

a partján. 
Ami évszázadok alatt épült, az hetek alatt 

összeomolhat. A történelem a mai harceszközök 
gyorsaságával halad és Anglia gyengeségének 

tudják be, hogy ezt a helyzetet kellő időben nem 
ismerte fel. A meglevőnek biztos tudata kizár: 
bizonyos felismeréseket. Ezek közé tartozott 

volna, hogy a tengeri út monopolizálásának tart- 
hatatlanságát belássák. Az a mód és sztratéziai 
felfogás, amely Angliát földközi-tengeri hatalom- 
má tette, elavult és tarthatatlanná lett. A ten- 
ger, a flotta, az erődítmény a nyugodt pirtoklás 
észközei és nem illeszthetők be a döntő harci té- 

nyezők sorába. Nyugodt biztoklást csak az ér- 
dekeket felismerő és ezen az alapon álló béke 

biztosíthat. A modern, offenzív harceszközök 
mellett a végtelenségig fokozott hadi felkészülő- 
dés csak a gazdasági tartalékok kölcsönös fel- 
emésztődését idézheti elő. Eia veit ok valamikor 
arra - és mindig bősegesen volt, - hogy az 
emberek ne háborúskodianak és élettereket 

nyissanak egymás számára, úgy az ok ma sok- 
szortosan fennáll. Ezért Gibraltár és Szuez az 

iidők megérlelte jelszavakka váltak az olasz bi- 
rodalom követeléseinek élén. 

tengeri kapuja 
Angiiától valamit kérnek, amely közel 

negyedévezreden át birtokában volt és amelynek 
pusztán megtámadása is az idők rohamszerű ki- 
fejlését jelenti. Az a két kilométernyi hosszú 
földsáv, armelyen a brit birodalom lebogója mint 
kapudísz hirdette az angol világbirodalom ha- 
tályát, most bombáktól porzik és a felszálló füst 
mintegy jelképezi, hogy semmisem örök és erőn- 
ket, értelmünket az idők megértésének szolgá- 
latába kell állítanunk. 

Kiütése 
az arcon 

Cadum kenőcs megszáritja a kiütéseket és eltün- 

teti őket. Utánuk a bőr sima és egészéges marad. 

Felülmulhatatlan a bőr minden viszketése és irritá- 

ciója esetén. Sok szenvedésnek veheti elejét, ha 

Cadum kenőcsöt idejében használ kiütés, pattanás, 

őtvar, rün, bőrhámlás, aranyér, csalánkiütés, sömör 
sebek és rovarcsipések ellen. 

Crainic Nichiior propagadaügyi mintiszter 
nyilatkozata a román rádió szerepéről 

„Minden nap hozhat magával rosszat és minden resszra nyombam meg kell 
találni a gyégyirt' 

Becurestiből jelentik: Ma délelőtt iktatták 
be ünnepélyes külsőségek között a román rádió- 
társaság igazgatóelnoki székébe Gheorghe Mu- 
gurt. Az ünnepségen jelen volt Nichifor Crainic 
Dropagandaügyi miniszter, valamint a rádió 
egész személyzete. Dan Saraceanu a rádió ügy- 
vezető igazgatója mondott üdvözlő szavakat, 
majd Nichifor Craimic a következő beszédben 
fejtette ki a rádió fontos feladatát. 
- A rádiónak - mondotta Nichifor Crai- 

nic - az igazság szószólójásak kell lennie. A 
jelenlegi történelmi időkben a rádió feladata, 
hogy tájékoztasson, megmutassa a követendő 
mtat, nevelje a népet, ápolja és ébrentartsa a 
nemzet lelkiismeretét. Szoros kapcsolatban kell 

állania az államot vezető elhivatottaknak a nép- 
pel és ugyanakkor vissza kell tükrözni a rádió- 
nak a román élet minden megmozdulását a kül- 
földre barátok és nem baratok felé egyarant. A 
vilag élete kaleidoszkopszerűen változik, de a 
romaán érdekek mindig ugyanazok maradnak. 
Minden nap hozhat magával rosszat - mondja 
az evangélium - és minden rosszra nyomban 
meg kell találni az írt. Ha bekés állapotok van- 
nak, ha eltűnnek a gondok a nemzet életéből, a 
a rádió legyen szórakoztatója a nép fiainak. Am 
amikor új rend teremtődik Elarópában és ebben 
az építő munkáhan a mi népünknek is részt kell 
vennie, a rádió legyen harsonás hirdetője a nagy 
nemzeti erénynek. 

Hétfőn kezdik a juliusi nyugdijak kifizetését 
A temesvári pénzügyigazgatóság nyugdíjosztá- 

lyához megérkezett a júliusi nyugdíjak kifizetésére 
vonatkozó utasitás és ennek alapján hétfőn, július 
28-én megkezdik a júliusi nyugdíjak kiutalását. A 
kifizetési sorrend a következő: Hétfőn, július 29-én 
délelőtt az 1-500 és 1001-1500 számú nyugdíj- 
könyvecskék tulajdonosai jelentkezzenek illetmé- 
nyükéct, ugyanaznap délután pedig az 501-1000 
es 1501-2000 számú nyugdíjkönyvecskékkel rendel- 
kező nyugdíjasok vehetik fel júliusi nyugdíjukat. 
Július 30-án, kedden délelőtt a 2001-2800 és 2501 

-4000 sorszámú nyugdíjkönyvecskék tulajdonosai 
kerülnek sorra, mig délután a 2801-3500 és 4001 
500 sorszamú könyvecskék birtokosai jelentkez- 
zenek. Július 31-én, szerdán délelőtt a 4501-6000 
számú könyvecskék tulajdonosai kapják meg nyug- 
díjukat. Július 31-én délután azok a nyugdíjasok je- 
lentkezzenek a nyugdíjosztálynál, akik eddig a he- 
tes utászezred útján kapták nyugdíjukat. A kifize- 
tés a jelzett napokon délelőtt nyolc és félegy óra. 
délután pedig félnégy és félhét óra között történik. 

Farlangos cigányok hamis pénz segitségével 

becsaptak egy hiszékeny gazdát 
A temesvári rendőrség detektívei elfogták Be- 

rariu Ignatie es Carpaci Simion cigányokat, vala- 
mint Bálint Zséfia cigányasszonyt, akiknél 164 da- 
rab ólomból készült száz leies és 158 darab ugyan- 
csak ólomból készült öt leies hamisítványt találtak. 
A nyomozás során kiderült, hogy a cigányok a ha- 
mis pénz segítsegével hét aranyat és több ezüst- 
pénzt csaltak ki Lupu Moise gazdálkodótól, akinek 
azt igérték, hogy pénzhamisítással hamarosan gaz- 
daggá teszik. A cigányok megmutatták a gazdának 
a durva, ólomból keszült hamisitványt és közölték 

vele, hogy megfelelő anyag segítségével az ólom- 

pénzt olyan ezüstpénzzé változtatják, hogy senki 

sem ismerheti fel a hamisítványt. A csodaszer be- 
szerzéséhez azonban többezer leire volna szüksé- 
gük. A hiszékeny gazda erre átadta nekik az ara- 
nyakat es az ezüstpénzt, a cigányok pedig ennek 
fejében megigérték, hogy a hamisítványokból neki 
is juttatnak. A cigányok azonban nem is gondol- 
tak pénzhamisitásra, mert amikor az aranyakat 
és az cezüsépénzt megkaparintották, eltűntek. A 

cigányok ellen csalás miatt megindult az eljárás. 

A csernovici egyetemnek Temesvárra való 

áthelyezését kérték 
Temesvárott mozgalom indult meg, amely- 

nek célja, hogy a csermovoci egyetemet a Bán- 
ság fővárosaba telepítsék. Tegnap délben Matra 
Alexandru dr. királyi helytartónál intellektae- 

volt 140 83 Lei 

Creppek 88 70, 
Crep de ckize „ 95 70, 

lag pouplia 

Visira selyemn 

VvVÉGKIÁRÚSITÁS? 
FRANK és LEICHNAM cégnél 

Józsefváros, Piata Dragalina 4. 
Költözködés miatt az árakat beszerzési áron alul adjuk 

Ezenkivül szövet és selyemnél 20', engedmény 

volt 125 108 Lei 
70 56 
70 50 

Teobralko pesti 
Karton 
Sifon 

volt 130 100 Lei 

lek küldöttsége jelent meg, amelynek Gyofsore- 
anu Cornel dr. volt főpolgármester, a Társada- 

lomtudományi Intézet bánsági vezetője, Cosma 

Aurel dr. ügyvéd és pubucista, Nedeleu Constan- 

tin tanár és mások voltak a tagjai. Rámutattak 

arra, hogy Csernovicnak az oroszok által történt 

megszallaása követketzében az ottani egyetem 

hajléktalan maradt és kérték a helytartót, jar- 

jon közbe a kormánynál, hogy az egyetemet Te- 

mesvárra helyezzék, annál is inkább, mert az 

itteni lakosság régi vágya, hogy a műegyetemen 
kívál tudományegyeteme is legyen. 

Marta Alexandru dr. királyi helytartó 
megértéssel fogadta a tolmácsolt kívánságot és 

kijelentette, hogy azt teljes mértékben a ma- 
gáévá teszi. A jövő hét tolyamára értekezletet 

fog egybehívni, amelyiken a kívánságot emlék- 

iratba foglalják. Az emlékiratot aztan küldött- 

ség - amelynek vezetője a királyi helytartó lesz 

viszi Eucurestibe. Annak a reményének adott 

kifejezést, hogy a kormány a kívánságot teljesí- 

teni fogja. 
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MEGJELENIK: 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolevan lei, negyedévre 
230 lei, félévre 450 lei, egész évre 900 lei. 
Nyugdíjasoknak házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 iai, 
félévre 400 lel, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytar- 
saságoknak egy évre 1200 lei kézbesítésse: 

együtt. 

TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15 

A PIROS RÓZSA 
Az öregasszony az uccasarkon állt. Nagyon fá- 

radt volt már, maga mellé állította kosarát és re- 
ménytelenül arra kérte az arrajárókat, hogy segít- 
senek rajta és vigyék kissé a kosarát, mert már nem 
bíria cipelni. Az emberek ügyet sem vetettek rá. 
Mindenki rohant és mindenki a saját bajával törő- 
dött. Mikor látta, hogy segíteni akarok rajta, szí- 
vesen elmondta az életkörülményeit. Vannak gyer- 
mekei, de mit lehet a gyerekektől várni ezekben a 
nehéz időkben ? Hiszen nekik is alig van ennivalójuk. 
Megmondta azután a korát. Nyolcvanegy éves. Ta- 
valy télen elesett. Keserűséggel mondta el, hogy az 
emberek inkább nevettek rajta, semhogy segítettek 
volna. Azóta nehezen jár és a megrakott kosarat is 
alig bírja hazacipelni. 
- És miből él? 
- Hát kérem, kapok kettőszáz lei várcsi se- 

zélyt. Az egyik család ötven leit ad nekem havon- 
ta. De meg lehet ebből élni? A házbér hároraszáz 
lei. Ez a pénz, amit kapok még a házbérre sem ele- 
sendő Rászorultam az emberek irgalmára. Eiőször 
is az ötven leit igyekszem megszerezni, ami még 
hiányzik a hazbérhez. Azután a gyermekeim is ad- 
nak néha valamit. 
Mit vásárolt a piacon? 
Minden keserűség nélkül mondja: 
Esészen olcsó dolgokat. A kosár aljában van 

két fei káposzta. Nem kellett sokat értük fizetni, 
mert elrothadtak, De azért a szivük, a belsejük még 
jó, Ezt besavanyítom magamnak. Aztán paradicso- 
mot is hoztam, A kofák örülnek, ho valaki megve- 
szi az elromlott paradicsomot. Én meg örülök, hogy 
olcsón jutok ennivalóhoz. 
- Fája van? 
-pDehogy van kérem - mondja- petróleum- 

mal főzök, ha hozzájutok néha. Aztán zsír sincs 
mindig. Nehezen leket így valamit főzni. 
Nem fél attól, hogy egyszer nem lesz enni- 

valója ? 
Mostanáig még nem 

Nem igaz, hogy mind Fosszak 
Megérkeztünk. 

zemből a kosarat. 
Nézze - mondja - találtam ezt a piros ró- 

zsát, valaki elvesztette. Az emberek észre sen1 vet- 
ték. Fivettem, gondoltam hazaviszem és vízbe ra- 
kom, Na legyen olyan elhagyatott a lakásom. De 
magának adom köszönetül, mert mást úgysem ad- 
hatok, 

Ezzel fogta a kosarát és elbicegett. Már pihent 
annyit a karja, hogy továbbhordhassa. A piros ró- 
zsa meg ottmaradt a kezemben. (g. b.) 

éheztem - mondja. 
az emberek, 

Az öregasszony kiveszi a ke- 

Az angol király élete ismét veszedelem- 
ben forgott. Berlinből jelentik: (Rador) A Né- 
met Tavirati Iroda jelentése szerin VI CGyörgy angol király most már másodízben forgett Ro- 
mely életveszedeiemben. A király több Lörzs- 
tiszt társaságában délkelet Angliábarn több kato 
nai támaszpontot szemlélt meg, amikor 50 né- 
met repülőgép légitámadása következett. Me 
szólaltak az angol légvedelmi ágyúk és bár ezek 
tüzelése igen heves volt, a nemet gépek mégis 
sikerrel végezték el feladatukat. Az angol király 
és kísérete a légitámadás során egy félig ellrő- 
szült fedezékbe venult. 
- Román kereskedelmi hajókat föltartóztat- 

tak az angolok. Bucurestiből jelentik: A tengeré- 
szeti minisztériumot arról értesítették, hogy a Bu- 

cegi nevű hajót, amely árúszállítmannyal volt úton hazatfelé, az angol hatóságok Port Saidban vissza- 
tartották. Ugyancsak feltartóztatták az Oltenia és 
a Steauna Romana nevű petróleum tartály-hajókat, 
amelyek magántulajdont képeznek 
Avsenol lemondásának indokolása. Bern- 
póől jelentik: Avenoi népszövetségi főtitkár le- mondásának indoka az volt, hogy a Népszövet- 

ség intézményei ezidőszerini nem működhetnek 
és ezért a főtitkár tevékenységére nincs szükség. 
Néhány tisztviselő irányítása és a Népszöv 

vagyonának kezelése nem indokolja a poli ai 

sök Emlékművét. Berlinből jelentik: A berlini ma- 
gyar ösztöndíjasok a két év híján száz esztendős ber- 
Eni magyar diákegyesület, a Bund Ungarischer 
Hochschüler vezetőségével egyetértésben elhatároz- 
ták, hnogy húsztagú küldöttségük útján a berlini Is- 
meretlen Katona emlékműve előtt koszorút helyez- 
nek el, Ezzel az ünnepi aktussal a hagyományos né- 
met-magyar barátság szellemében óhajtja a Né- 
metországban főiskolai tanulmányokat, vagy tudo- 
mányos kutatásokat végző magyar ifjúság a maga 
háláját kifejezésre juttatni a baráti Németbiroda- 
lom iránt, amelynek vendégszeretetét az elmúlt, vi- 
lágtörténeti eseményekben bővelkedő háborús télen 
és tavaszon át élvezte, 

- A szovjetkövet Macsek helyettes jugo- 
szláv miniszterelökkel tárgyalt, 
lentik: Lotnikov belgrádi szovjet követ tegnap 
látogatást tett Macsek helyettes miniszarelnök- 
nél, akivel hosszasan tanácskozott. (Rador.) 
- A Nemzet Pártjának újabhu rendelete. 

Bucurestiből jelentik: A Nemzet Pártjának ve- 
zértitkársága a következő rendeletet adta ki.: 1. 
Augusztus 1-ig a köztisztviselők tartoznak je- 
lentkczni a Nemzet Pártjába, czen a határidőn 
túl köztisztviselő nem jelentkezhet. A többi ál- 
lampolgároknak augusztus 1-én túl is jogak van 
a pártba beiratkozni. 2. A katonai összpontosí- 
táson levő és mozgósított egyének leszerelésüktől 
számított 30 napon túl is jelentkezhetnek 5. A 
Nemzet Pártja helyi vezetői kötelesek minden 
olyan állampolgár jelentkezését elfogadni, akik- 
nek a Nemzet Pártjának megalapításáról szóló 
dekrétum alapján jogosultságuk van ebbe a párt- 
ba beiratkozni. Senkinek jelentkezése nem uta- 
sítható vissza, ha az arra ogosult és a jelentke- 
zésről elismervényt kell adni. A jelentkezőnek a 
pártba történő felvételét később köziik hivatalo- 
san az illetővel. A Nemzet Partjának bucurestii 
vezetősége elrendelte, hogy a jövőben vasárnap 
znnepnapokon is működnek a tagfelvételi iro- 

- Az adókihágások hüntetésnélküli ki- 
egyenlítéség meghosszabbították. Bucurestiből 
jelentik: A pénzügyminisztérium julius 31-iz 
meghosszabbította mindazon sdókihágások 
ujabb büntetés nélküli kiegyelítését, amelynek 
kifizetése eddig csak ujabb jegyzőkönyv telvé- 
telével kaposolatban volt lehetséges 

- Hétfén gazdasági minisziariértekezlet Bu- 
dapesten, Budapestről jelentik: A budapesti Ér- 
tesítő jelenti, hogy az üj termés rendelet holnap 
jelenik meg a hivatalos lapkan. Hétton Teleki 
Pál gróf miniszterelnök elnöletével gazdasági 
miniszteri értekez etet tartan, amelyen a kül- 
lönféle gazdasági kérdéseket tárgyalják meg. 
Ezen az ülésen fagják megvitatni a tüzelő anyag 
ellátás problémáját is. 
- Az Ernster ügy szálai tovább bogozódnak. 

Bucurestiből jelentik; Az Ernster és társai arany- 
csempészési ügyben szenzációs fejlemények várha- 
tók. A Curentul jelentése szerint az Ernster fivérek- 
nek kitünő összeköttetései voltak befolyásos szemé- 
lyiségekkel, akik ellen szintén eljárás indul. 

E erezezn Es 

- Iesgideálisabb hashajtó, vértisztító, ene- 
hajtó a Dr. Földes-féle Selvo-pirula. Székreke- 
dés, bélernyheség, rossz emésztés, gyomorron- 
tás, felfuvódás, gyomor- és bélfájdalmaknál tel- 
jes gyógyulást nyujt. Eigy doboz ára 25 lei. Min- 
den városi és videki gyógyszertárban és dro- 
gériá an kapható 

Két évi logházra itélték 
a gyárvárosi rablótámadás 

telleseit 
Ez év március 19-én délelőtt két fiatalember 

jelent meg Apel Mária gyárvárosi ószeresnő üz- 
letében, ahol akkor csak Ablakos Simon, a keres- 
kedőnő apja tartózkodott. A fiatalemberek egy 
ócska ernyőt kínaltak megvetelre, de amikor Ab- 
lakos Simon vonakedott az ernyöt megvásárol- 
ni, erőszakoskodni kezdtek. Egyikük revolvert 
rántott és pénzt követelt az idős embertől, akit 
azután ökölcsapásokkal leütött. A másik fiatal- 
ember közben az egyik fiókból kivett egy ata- 
táskát, amelyben pénzt sejtett és azután a rab- 
lók elmenekültek. Nagy volt a csalódásuk, ami- 
kor az aktatáskában csak rájuk nézve értéktelen 
váltókat, néhány zálogecédulát és mindössze hat- 
van leit találtak Az egyik zálogcédulát el akar- 
ták adni, de rajta vesztettek, mert a rendőrség 
mindkettőt elfogta. Kiderült, hogy a vakmerő 
rablótámadást Moise József húsz éves zenész és 
Kaiser András huszonnégy éves könyvkötő kö- 
vették el. Moise fenyegette meg revolverrel az 
öreg Ablakost, míg társa elrabolta az aktatás- 
kát. A rablótámadáshoz fekete szövetből készült 
álarcot is előkészítettek, de azt nem használták. 
A rablók felett most ítelkezett a törvényszék Ma- 
tei Nicolae-(yárfás István dr. tanácsa és két- irányítást, ami a jelenlegi körülményeknek nem 

is felelne meg. (Rador., : pénzbüntetésre ítélle őket. 

- Magyar diákok megkoszorúzzák a berlini Hő- 

Belgrádból je- 

mi irányításához. az újabb politikai és saj 
fejlemények azonban megérlelték 

tól, melynek átvétele és vezetése egyébként alapo- 
san megtépázta a kiváló közíró nimbuszát, 

munkás Helmuth Jézsef nevű fia, Drágan Ioan Cor. 
nel asztalos Ioan Cornel nevű fia és Buru Gheorghe 

vasúti lakatos Teodor nevű fii. 

két éves perjámosi lakos a belvárosi Löffler nalota 
pincéjehe akart lemenni. A lépcsőkön azonban meg. 
csuszott és olyan szerencsétlenül esett el, hogy 
vállperecesontját törte és a fején is megsebesült. A 
mentők kórhazba szállították. 

következő hala 
novics Lajos ci 

- Új szovjet-finn egyezmény. London 
jelentik: Szovjetoroszország és Finnország új 
egyezményt kötött és amelyet Molotov külü 
népbiztos és Paasakivi finn követ irt alá és a 
vetkezőket tartalmazza: i 
hozzájárul ahhoz, hogy az Aaland-s: at 1 
leges katonai területnek nyilvánítsák. Oroszoi 
szág ezt a szigetet kiüríti és a szigeten emelt 
tonai erőditményeket lerombolják. 2. Finnorsz 
kötelezettséget vállal arra nézve, hogy ezt a szi- 
getet nem bocsátja egy harmadik állam rend 
Kezésére. 3. Finnország beleegvezik abba, ho 
Szovjetoroszország finn területen keresztül csa 
patokat szállítson a szovjet bivtokba került Han- 
göbe. 4. A finn kormány köteles mindazokat 
gépeket és műszaki berendezéseket Orcszország 
nak kiszolgáltatni, amelyeket a Szovjetnek j 
tett területek kiürítésénéel magukkal vittek 

Harisnya árusitás 
ári árakon fogyasztók részére páron- 

is. 

Csak julius végéig 

„ROCCA' 
harisnyagyárnál 

II. Penes Curcanul 4, (Klapka sor.) 
Mindennemű flor gyermek, férfi és női 
harisnyák hibátlan minőségben és ki- 

javított hibával, - Kivételesen olcsó 
árak. Gyermek harisnyák ára 12 leitől 
kezdve. - Arusítás 8-1-ig és szom- 
baton d. u. 4A-7-ig, mai naptól kezdő- 

(-) Perjámosi asszony rejtélyes halála. Nin- 
ezer Gze perjámosi asszonyt háza padlásán 
holttan talalták. A holttest mellett nagy vértócsa 
volt, de az asszony testén külső erőszak nyomait 
nem találták. A rejtélyesnek látszó halálesett tisz- 

tázására az ügyészség elrendelte a holttest felben- 

el k. A könyvi hivatalban -) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban 
n a következő házasságokat kötötték. Szat- 

i Viktor Marcell kereske és Szavantsek Ilona 
gé len Sándor magántisztviselő és Sabl Ida, 
Clenc Anatolie diák és Koch 
sás és Szász Rozália, Gábor János nyugdíjas és Pe- 

Borszuk István asztalos és Kovács 
Kebeka, Sipetan Coriolan vasesztergályos és Pepa 
Emiha, Zikeli Erik Félix hentesmester és Mausz El- 
vira Ilona. 

(-) Felhivás. Bogdan Anton dr. országgyűlési 
képviselő, mint az állampárt elnöke annak a köz 
lését kéri, hogy ma, vasárnap délelőtt kilenc órá- 
tól tizenkettőig az összes jelentkezési helyeken be 
lehet iratkozni a pártba. Egyben felhivja a vállala- 
tok és gyárak vezetőinek figvelmét, hogy adjanak 
igőt és lehetőséget munkásaiknak és alkalmazot 
tarlknak, hogy a pártba a még rendelkezésére álló 
néhány napon belül beiratkozhassanak. 

(-) Felt az itélettől. Sarbu Stefan, negyven- 
négy éves szörénymegyei, Tisevica községbeli gazda 
hosszabb idő óta, mint vádlott szerepelt egy perben. 
A gazda úgylátszik félt a bíróság itéletétől, mert AaA 
tárgyalást megelőző napon nagyobb mennyiségű pá- 
Unkát ivott, majd fegyverével főbelőtte magát és / 

meghalt. 
-PEIHő SANDOR, A MAGYAR NEMZET 

FOSZERRESZTŐJE LEMÓNDOTT, Budapesi. Pe- 
thő Sándor, aki a magyar hirlapírás legkiválóbb 
erői közé tartozik és újabban a zsidőtörvény alkal 
mazásakor létesült „Magyar Nemzet" című napiiap 
főszerkesztői tisztségét vállalta el, lemondott állá 
sáról és megszüntette kapcsolatait a lap kiadóival. 
Jól értesült magyar körökben Pethő Sándor távozá- 
sa a lap éléről szoros összefüggésben áll a lan am 
magatartásával, mely a hivatalos magyar kormány 
polilikától eltérőleg, még mindig az ország érdekei- 
től idegen célok szolgálatába szegődött. Pethő Sán- 
dor személye eleinte úgy látszott, kellő biztosíték a 
nemkeresztény penzből élő Magyar Nemzet syelle- 

Pethő Sándorban 
azt a meggyőződést, hogy jobb, ha megválik a lap- 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő születéseket jelentették be: Feil János 

(-) Lezuhant a lépcsőről. Hentz János, ötven- 

(-) Halálozások. Az anyakönyvi hi atalban a 
ilozásokat jelentették be: két évi fogházra, valamint egyenkit kétszer lei 

E 

1 31 éves és Tóth István á hónapos 
ipész 78 éves, Váczi Györg 
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A LÁZADÓ 
Az egyik gumikerekes társzekérhez hozzákö- 

töttek egy csikót. A csikó anyja beletörődve sor- 
sába, szállította rendeltetési helyére a meszet. Csak 
a csikó nem tudott megbarátkozni azzal, hogy el- 
vegyék a szabadságát és oda menjen, amerre a 
kocsi viszi. A fiatalság tüze hevitette, kis gyere- 
kes pajzánsággal keverve. Először a kocsi nátúl- 
ját rágta és megkisérelte, hogy milyen erősek a 
ogal. Aztán megunta ezt és a szájával a gumihoz 

kapott. Ez a mulatság már jobban tetszett a 
kis csikónak. Folyton beleharapott a kerékbe, az- 
tán meg nagyokat rugott hátra. A kötőféket is 
rángatta, de nem tudott megszabadulni. A fuva- 
ros viszont nem vette észre a kis bitang csinyte- 
véseit és közömbösen lóbálgatta az ostort a ba- 
kon. Egyik társa azonban, aki elhajtott mellette, 
odaszólt neki valamit. A kocsis erre leszállt a bak- 
ról, de a csiká nem vette észre a közelgő vesze- 
delmet és tovább fickándozott, A fuvaros nem ér- 
tette a tréfát, megrángatta a kötőféket és mikor 
a lovacska még akkor sem akart engedelmeskedni, 
kapott egy alapos rugást. Ekkor aztán megválto- 
zott és mikor az ember felszállt a bakra, engedel- 
gg követte a szekeret. Csak nagyon lógaita a 
ejét. 

Göbbels dr. megnyitotta a müncheni mű- 
vészeti kiállítást. Münchenből jelentik: Mint min- 
den évben a müncheni nagy művészeti kiállitást 
ezidén is megrendezték és azt szombaton délben 
nyitotta meg ünnepélyes keretek között Göbbels 
dr. birodalmi propagandaügyi miniszter. A meg- 
nyitó beszédben a miniszter utalt a világtörténel- 
mi helyzetre, majd kijelentette, hogy a német 
nég teljes egészében a háborúnak rendeli alá ma- 
gát. Ez azonban nem jelenti azt, min:ha a ré- 
met nép nem törődnek a művészettel, mert Né- 
mgean jól tudják, hogy a művészet nem 
csapán időtöltés, hanem feltétlen életszükséglet. 
Németország hű marad a művészet istábolása 
terén a hagyományokhoz, mert Nemeto szag a 
legnagyobb európai kulturország, a Beethoven, 
Wagner, Schiller országa. Nemetországban kü- 
lönben az egész háború alatt nyitva maradtak 
a szinházak, a kulturális szórakozó helyek és a 
múűzeumok. Mert a művészet a nemzeti szocialis- 
ta országban a nép tulajdona lett. Göbbels pro- 
paganda miniszter ezután részletesen ismertette 
a hiállitás nagyszerű anyagát, majd heszedét a 
birodalmi vezér éltetésével fejezte be. A megje- 
lent nagy és előkelő közönség ezután elénekelte 
a német nemzeti himnuszt ás ezzel a megnyitó 
ünnepség végetért. 

(-) Szövettolvajokat fogott a rendőrség. 
Az egyik rendőr az elmult éjszaka a Józsefváros 
külső részén, a szabadfalui vám közelében tel- 
jesített szolgálatot és akkor figyelmes lett egy 
pőre és egy férfire, akik több csomaggal Sza- 
badfalu fele igyekeztek. A rendőr éredklődött, 
mit visznek, mire a férfi válasz helyett eldobta 
a kezében levő csomagokat és elszaladt. Az asz- 
szonyt most már a rendőrségre kisérték, ahol 
megállapították, hogy Petcan Anna munkásnő. 
vel azonos. A férfit Keller Adámnak hívják és 
munkás az egyik józsefvárosi gyárhan. A cso- 
magokban szövetet, vásznakat és más textilárút 
találtak Mivel az a gyanu merült fel, hogy a 
holmit lopás útján szerezték, megindult a nyo. 
mozás. 

(-) Orvosi hír, Dr. Retscher Béla arvos új- 
ból rendel délután 2-4 óráig III. Str. Doja 40. 

Funk dr. az olasz-német gazdasági együtt- 
működésről, Rómából jelentik: Funk dr. nemet köz- 
gazdasági miniszter pénteken elhangzott beszédével 
foglalkoznak az olasz lapok. Funk dr. kijelentette, 
hogy mindenben Olaszországgail óhajtanak együtt- 
működni, miutan csakis az olasz-német közgazda- 
sági hatóerő fogja újjáépiteni Európa beteg gazda- 
sági rendszerét. A Messagero című lap idézi Funk 
ar.nak azt a kijelentését, miszerint új rendet fog- 
nak teremteni a tenmelésben és az árúcsere terén 
az eddigi anarchia helyett. A Duce és a Führer 
együttesen megállapították már ezt az új gazdasá- 
E1 tervet, amely most megvalósításra vár. Funk ar. 
azt is kijelentette, hogy megakarják szüntetni az 
arany uralmát, a devizák és valuták terén. A világ 
plutokratái aranyhegyeken ülve nem irányíthatják 
többé a gazdasági életet és az egészséges elvekért 
áhitozó világot. A Popolo di Roma kiemeli Funk dr. 
beszédének azt a részét, amely az önellátás rend- 
szerére vonatkozik. Itt is az együttműködésre utal, 

különösen. ami az egyes államok közötti árúcsere- 
forgalom lebonyolítására vonatkozik. ; 

nak harmadik évfordulója alkalmából Plesz jó. 
zsef kanonok, belvárosi apátolébános a belvárosi 
római katolikus plébánia-templomában e hó 29. 
én délelőtt 9 órakor az elhunyt lelki üdvéért 
gyászmisét celebrál. 

g e. 

Szerkesztői üzenetek 
D. H. Vasiova: Az EMGE közelebbi címe: Reu- 

niunea Agricultorilor Maghiar din Ardeal, Kolozs- 
vár, Str. Regala 16. Ott megrendelheti akár Szeghő 
Dáénes, akár pedig Virág Elek könyvét a sertéste- 
nyésztészől és hízlalásról, A könyvek ára egyenkint 
mintegy negyven lei lesz. 

(-) Gyászmise. Néhai Karner Ede halalá- 

nyersanyaghoz jussanak, 

- A Szovjetunió tiltakozó legyzéket inté- 
zett az Angol Bank eljárása miatt Londonból 
jelentik: Maiszki londoni szovjet nagykövet teg- 
nap megjelent a külügyi hivatalban és jegyzéket 
nyujtott át, amelyben a szovjet kormány tilta- 

kozik az Angol Bank eljárása miatt. Az Angol 
Bank ugyanis a három balti állam számláját zá- 
rolta és vonakodik a szovjet állami banknak át- 

utalni az általa kezelt összegeket, noha a balti 
államok bankjai londoni képviseleteiknek erre 
utasítást adtak. 

- 1942 nyarán tudná csak Amerika a kí- 
vánt repülőgépmennyiséget szallitani Auguának. 
Washingtonból jelentik: Egy amerikai légügyi 
szakértő kijelentése szerint ahhoz, hogy az Egy- 
sült Államok havonta 3000 gépet tudjon készí- 
teni, legalább 30 új üzem felállítására lenne szük- 
ség. Ebben az esetben is a havi 3000 darabos 
termelés mennyiséget csak 1942 nyarán lehetne 
elérni. 

Látogassa meg a 

BécsiŐszi Mintavásárt 
1490 szeptember 1-8. 

Dijtalan beutazási vizum. 60 százalékos me- 
netdij kedvezmény a német birodalmi vas- 
utakon, 50 százalékos visszautazási kedvez- 
mény a román államvasutakon, 33 százalé- 
kos menetdij-kedvezmény a magyar állam- 
vasutakon. A beutazási vizum iránti kérvé- 
nyek 1940. augusztus 9-ig benyujtandok. - 
Jelentkezés, felvilágosítás és ismertetők: a 
Vásár bucurestii képviseleténél: Str. Caima- 
tei 16, telefon: 5.25.38, a német birodalmi 
vasutak idegenforgalmi irodájánál, Bucu- 
resti, Calea Victoriei 114, telefon: 5.12.80 és 

az ország összes utazási irodái által. 

laon 

Gigurtu és Manoilescu tárgylásai 
Mussolinivel 

Róőmából jelentik: Az olasz távirati iroda hiva- 
talosan jelenti: Déli 13 óra 30 perckor az olasz kül- 
ügyminiszter a Madama kastélyban diszebédet adott 
vendégei tiszteletére. A két román államférfit dél- 
után 18 órakor Ciano gróf jeleulétében fogadta 
Mussolini olasz miniszterelnök, 

Berlinhől jelentik: A német fővárosban élő dip- 
lomáciai körökben a legnagyobb figyelmet szente- 
lik a salzburgi tárgyalásoknak, amelyek Délkeleb- 
Európa nrobléemájának megoldását célozták. Német 
politikai körök megállapitásaikban arra emlékeztet- 
nek, hogy 

úgy a birodalomnak, mint Olaszországnak fon- 
tos érdeke közgazdasági szempontból is a béke 

feltétlen fentartása 

Európának ezen a részén. Kétségtelen megállaní- 

Szombaton délután 4 órakor fogadta 
Hitler vezérkancellár a bolgár 

államférfiakat 
Salzhurgból jelentik: Filov bolgár miniszterel- 

nök és Popov bolgár külügyminiszter ma délelőtt 
megérkeztek Salzburgba. A bolgár államférfiakat a 
palyaudvaron Ribbentrep német birodalmi külügy- 
minisztez üdvözölte. Megjelentek a pályaudvaron az 
állam, a párt és a véderő képviselői. A bolgár ál- 
lamférfiakat Ribbentrop a déli órákban villájóban 
fogadta, majd délután 4 órakor megjelentek Hitler 
birodalmi vezer berghofi kastélyában. A bolgár mi- 
niszterelnököt és külügyminisztert Dörnherg báró 
protokolfőnök és Richtoffen szófiai mémet követ 

tást nyert, hogy Anglia mindig azt óhajtotta, hegy 
Délkelet-Európa állandó tűzfészekké váljék. Érde- 
kes adalók ehhez a megállanításhoz az a körülmény, hogy az az Anglia, amely húsz éven keresztül váltig n statusauo fontartása mellett kardoskodott, most 
kirtelenében a reviziós törekvésekk mellé szegődött 
csak ezért, hogy 
Európának ebben a szögletében feltétlen tűz- 

katlan legyen, 
másrészt pedig, hogy újból olyan ügyek elintézésé- 
be avatkozzék bele provokáló módon, amelyek egy- 
általán nem érdeklik és nem érdekelhetik. Berlni 
komoly körök meggyőződése szerint az igazi béke esak aként biztosítható, ha az érdelelt népek és ál- 
lamok közötti tüggő kérdéseket az igazság és a jó- 
zan ész alapján szabályozzák. 

(Rador.) 

kisérték a birodalmi vezérhez. 
A Berghof udvarán katonai diszszázad várta 

az érkezőket, azonkívül ott voltak Ribbentron Joa- 
ehim birodalmi külügyminiszter, Schaub ezredes, ka- 
tonui főparancsnok és Engel őrnagy, a Vezér szárny- 
segéde. Hitler birodalmi vezér a Herghof nagy csar- 
rokában fogadta a bolgár államférfiakat és a meg- 
beszéléseken a birodalmi külügyminiszteren kivül 
jelen voltak a berlini bolgár, illetve a szófiat né- 
met követek is. 

(Rador.) 

(-) Esküvő. Szatmáry Viktor, Szavacsek 
llust vasárnap, julius hó 28-án este félnyolc óra- 
kor vezeti oltarhoz az erzsébetvárosi katolikus 
plébániatemniomban. 

(-) Eljegyzés Ujmosnicán. Füsti Moinár 
Bálint és felesége, született Takács Zsuzsánna 
fia, Bálint, vasárnap este tartja eljegyzését Var. 
ga János ás felesége, született Cséki Kozália leá- 
nyával, Mariskával, (Minden külön értesítés he. 
lyett 

Az elbocsálások és 
lelmondások 
hatálytalanitása érdekében 

Valamennyi temesvári iparvállalat Marta 
Alexandru dr. királyi halytartó, Faur Liviu mi- 
niszteri igazgató, iparügyi vezérfelügyelő és 
Bottez Gheorghe munkaügyi vezérfelügyelő alá- 
írásával felhívást kapott, amely emlékeztet a 
munkaügyi miniszternek legutobbi rendeletére, 
hogy semmitéle elbocsátást és üzemcsökkentést 
nem lehet eszközölni. A felhívás rámutat arra, 
hogy a mai nehéz gazdasági viszonyok közett ál- 
dozatot kell hozni a mult esztendők nyereségé- 
ből. A felhívás kibocsátói felszólítják a gyá- 

1osokat, hogy legkésőbb julius 29-ig vonják visz- 
sza az elbocsátásokat, a felmondott monkaerő- 
ket fogialkoztassák ujból és dolgozzanak ismét 
teljes üzemmel, A maguk részéről viszont min- 
dent elkövetnek, hogy a gyárak a szükséges 

gyógyszertár. 
AMohalában a Corvin gyógyszertár és Ujkisodár 

anajoth Ernő gyogyszertára állandó éjszakai szol 

d 

(-) Adomány a szülőotthon javára. A Déli 
Hirlap kiadóhivatalában N. Z. olvasónk kétezer 
leit adományozott a létesítendő magyar szülő- 
otthon és csecsemőgondozó javára, További ado- 
mányokat az emberbaráti célra elfogadunk és 
rendeltetési helyére juttatunk. 

GYÓGYSZERTARAK EJSZAKAI SZOLGALATA: 
Vasarnap, július 28-án a következő gyógyszer- 

lárak tartanak éjszakai szolgálatot: 
Belvárosban a Bul. Regele Ferdinand 3 szám 

alatt levő Salvator gyógyszertár. 
Gyárvárosban a Stefan cel Mare uccában levő 

Jahner Rudolf gyógyszertár. 
Erzséhetvárosban a Carol úton levő Mária 

gyógyszertár. 
Józsefvárosban a Bratianu ucoa sarkán levő 

Craciun gyógyszertár, 
és Ujkisodán Mehalában a Cervin gyógyszertár 

Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 

Hétfőn, július 29-én a következő gyógyszertá- 
rak tartanak éjszakai szolgálatot: 

gyázyárosban 2 Deztlor ucea 10 szám alatt levő 
Kovács ár. gyszertár. 
, rssebetresben a Ciprian Porumbescu uccá 
an levő Sárga gyszertár. 

Jórsefvárosban a Bratianu uccában levő 



1940. júfius 29. 

A szinéesznek, - régi törvény ez, - nincsen 
kora. Ünnepelt művész lehet még hetvenéves korá- 
ban is, de „kiöregedhet" tizenegy éves korában. 

Az amerikai lapok első oldalain óriási betűkkel 
közlik a háborús híreket, de mindjárt a harmadik 
oldalon 
hasábos cikkeket írnak a „kiöregedett" művész- 

nőről, Shirley Templeről. 
Hat év óta dédelgetett kedvence ez az aranyszőke, 
angyalarcú, kedves kislány a világ moziközönségé- 
nek. Mary Pickford óta nem volt még egy ilyen nép- 
szerüű színésznő Amerikában. Ötéves korában kez- 
dett el játszani, karrierie úgy kezdődött, mint az 

eegykor hírneves és ma már csaknem elfelejtett Ja- 
kie Coogané. 

Hat esztendővel ezelőtt az egyik híres filmren- 
öező Santa Monicában járt. Az egyik készülő film- 
hez keresett gyermekszereplőket. A hotelben, ahol 
lakott egy szép napon felkereste őt Mr. és Mrs. Ge- 

orge F. Temple és megkérték őt, hallgassa meg öt- 
éves kislányukat, Shirlevt. A rendező hozzászokott 
ahhoz, hogy naponta keressék fel gyermeküktől el- 
ragadtatott szülők, akik egy-egy okos gyermekben 
világraszóló tehetséget vélnek felfedezni. Udvarias- 
ságból tehát megigérte, hogy majd alkalommal el- 
látogat Mr. Templehez. 

A VELETLEN" FEDEZTE FEL AZ öTÉVES 
FILMCOSILLAGOT 

De Shirley Templet talán sohasem ,fedezték" 
volna fel, ha a véletlen nem segítette volna. A film- 
rendező autója ugyanis elremlott és a városka egyik 
autóüzeme csak másodnapra igérte a géphiba meg- 
javítását. Mr. Lorring, a rendező, elhatározta tehát, 
hogy az időt látogatásokkal tölti el. Igy többek kö- 
zött benézett Mr. Templehez is. 
A szerényfizetésű magántisztviselő házában 
csodálatos élményben vaolt része. Egy gyöngy- 
szöőke kislány fogadta, aki édesanyja felszólítá- 
sára azonnal előadott három kis dalt. Mr. Lor- 
ring valódi amerikai tempóval dolgozva azon- 
nal aláirta a szerződést és másnap már utaztak 
is Hollywoodba. A próbafelvétel nagyszerűen si- 
került. Következett az első film, a címe „Sze- 

gény kis gazdag lány" volt. 
Shirley Temple már első filmjében megmutatta is- 
tenadta tehetségét, nyolc dalt és öt táncot adot: elő 
a filmben és a bemutató után Amerika, majd az 
egész világ szivébe zárta a gyermeket. Már minden- 
ki úgy emlegette. „A Shirley" és ez az „a' betű a 
filmvilágban karriert jelent. 

NEM A SZERZŐK IRJAK SHIRLEY FILMJEIT, 
HANEM - ő MAGA.. 

Teljhatalmú úr lett a kis primadonna a legen- 
dás hírű Hollywoodban, külön rendezője volt és kü- 
lön háziszerzőket tartott. Szerepet soha nem tanult, 
hiszen amikor első filmjet forgatták, még irni-olvas- 
ni sem tudott. Edesanyja és rendezője olvasta fel a 
film meséjét, aztán apránként dolgoztak ki egy-egy 
jelenetet. A többit rábizták, mert a kis Shirley va- 
lódi művész, beleéli magát annak a gyermeknek alak- 
jába, akit meg kell játszania. Csodálatos érzéke van 
a rögtönzéshez és nem volt tréfa az, amikor az ame- 
rikai lapok azt irták, hogy 
nem a szerzők írják Shirley filmjét, hanem ő 

maga. 
Nem egyszer fordult elő, hogy felvétel közben, a 
szünetben egy kis meset adott elő rendezőjének és ez 
lett a következő forgatókönyv alapgondolata. 

SZOMORU SZEREPEKET NEM AKART JAÁTSZA- 
NI; ő CSAK NEVEITETNI AKAR! 

Egyetlen dolog van, amit Shirley nem szeret. 
Tilos előtte a halálról bkeszélni. A szépet és a jót 
szereti és valódi könnyeket sír, mikor a forgató- 
könyv parancsa értelmeben nem szabad, hogy a sze- 
replő gyermeknek valami sikerüljön. Hosszú évekig 
tartott, amig Shirley Templét rávették olyan szerep 
eljátszásában, melyikben édesanyja meghal. Eleinte 
kijelentette, hogy ezt a szerepet ő semmiképpen sem 
játssza el. 
mMinden árva gyerek - mondotta -, aki majd 
a moziban ezt látja, sírni fog, ő pedig nevettetni 
akar. Minden gyermeknek örömet szeretne sze- 

rezni. 
Hosszú rábeszélésre, mikor később mégis vállalta 

a szerepet, követelte, hogy a felvevőgép mellé áll- 
janak oda szülei, hogy állandóan láthassa őket. Es 
mikor ennek a filmnek első jelenetét befejezték, 
sírva szaladt édesanyjához és könnyek között mon- 
dotta, hogy nem tudja elképzelni életét nélküle. 

Minden év április 23-a ünnepnapot jelent 2 
filmvárosban. Ez az évszám Shirley születésnapia. 
Ilyenkor szünetel a munka és felnőtt kollégái kere- 
sik fel kedvencüket, hogy átadják születésnapi 
ajándékukatt 

TIZENKÉTSZOBAS BABAVILLA ÉS EGYEBE 

Clark Gable, aki valósággal bálványozza a gyer- 
meket, két évvel ezelőtt a tengerpart mellett csodá- 
latosan berendezett kis babavillát építetett fel. Két 

hnónapig dolgoztak a tizenkét szobás házikón a film- 
város diszlettervezői és szabónői. 

Felnőtt ember ide nem tehette be a lábát, a 
villa aitaja akkora volt. hogy csupán gyerme- 
kek juthattak be rajta. Erre a napra - a csoda- 
házikó felavatásának napjára - meghívták a 
filmváros összes apró szereneket Ma a0da- 

gyermekeit.? 

szonyok, akiket 

Nyugalomba vonul" Shirlev Temple, 
a filmvilág első számu kedvence 

A lapok annak idején napokig írtak erről az ünnep- 
ségről és Shirley boldogan borult Clark Gable nya- 
kába, akinek az ajándék több mint ötezer dollár- 
jába került. Clark Gable azonban kijelentette, hogy 
neki mindent megér, ha Shirleyt nevetni, örülni 
látja,. A világ minden tájáról kapja a legkülönbözőbb 
ajándékokat április 28-án a kis sztár. Gyermekek 
küldik el neki kedvenc játékukat és irnak hosszú 
leveleket. 

Nyolcadik születésnapján Shirley négyszáz ba- 
bát kapott, több nint ezer könyvet, néhányszáz 
babakocsit és kétezer különféle társasjátékot. 

fdesanyjától pónilovat - autója már régen van - 
édesapjától pedig két hatalmas kutyát. „Rowdy és 
„Corky", a két kutya azóta is legjobb barátai Shir- 
leynek. 

LEGNAGYOBE VAÁGYA EGYÜTT JATSZANI A 
KANADAI öfröSs-IKREKKEL 

Minden gondolatát elmondja édesanyjának, akit 
valóságzal bálványoz. Egy alkalommal kijelentette, 
hogy legnagyobb vágya egyszer együtt játszani a 
kanadai ötös-ikrekkel. Több mint kétszáz különböző 
képet őriz a kis primadonna az ötös-ikrekről és lez 
nagyobb öröme, mikor öt kis barátjáról hall valami 
ujságot. A gyermekek születésnapjára is elküldi 
ajándékát. Shirley nagy gyermekbarát, állandóan 
segiteni akar azokon, akiknek nincsen semmijük, 
Rengeteg ruhát és játékszert oszt szét az amerikal 
gyermekek között. 

Shirley most tizenegy éves. Még befejezi egy 
készülő filmjét és visszavonul. Régi rendezője, akit 
nem találtak elég tehetségesnek és elküldtek, most 
különös bosszút állt a gyermeken. Egy nap Shiriey 
diszes csomagot kapott. Boldogan nyitotta ki, va- 
lami különlegesen szép ajándékot várt. A dobozban 
két tucat pókháló-finomságú, hajszálvékony, mé- 
regdrága selyemharisnya volt. Hölgynek való aján- 
deék, nem gyermekprimadonnának. Shirley, aki előtt 
gondosan titkolták. hogy „már kiöregedett", így éb- 
redt rá a valóságra. 

A legutóbbi időkben nem ritka jelenség, 
hogy leányok, asszonyok is részt vesznek a há- 
borúban. Ött küzdöttek a férfiak soraiban a spa- 
nyol háborúban, ezren és ezren vettek részt a 
japán-kínai birokban, Oroszországról pedig 
köztudomású, hegy rengeteg ott a kiképzett pi- 
lótanő. A kezdeményezés pálmája azonban nem 
e kor női nemzedékét illeti meg, hanem ama idő. 
szak lányait és asszonyait, akik kerek huszonöt 
esztendővel ezelőtt, i915 augusztas havában 
tüntek fel mindenki csodálkozására a panowi- 
cei harcokban. Oroszország ellen a Hoffmann- 
hadtest csapatai között bontakoztak ki először 
az ukrajnai önkéntes formációk. Egyetemi if- 
jakból állott e csapat, a többi katonaktól meg- 
különböztette őket a sárga-kék kokárda, ame- 
lyet sapkájukon viseltek. 

A legnagyokb szenzáció azonban az volt, 
hogy szabályos katonaruhába öltözött leányok 
is voltak közöttük, akik pont ugyanazt a szol- 
gálatot teljesítették, mint a férfiak. Az akkori 
küzdelmek egy szemtamuja megismerkedett egy 
néhány ilyen moedern amazonnal és az ő feljegy- 
zéseinek köszönhetjük ezt a nehány kitűnően el- 
került portrét, amelyeket most, egy negyed sza- 
zad fordulóján a multból visszavetítünk Ime az 
első arckép: 

Haletscho Zsófia kisasszony. Rendkívül 
nőtes, finomarcú szőke lány. Huszonnégyéves 
diákkisasszony. Igen komoly és igen szép. Meg- 
viselt durva tábori egyenruha van rajta, vállán 
a karabély, gallérján őrmesteri rangjelzés, mel- 
lén a vitézségi évem. Lelkes ukrán. Gracuan ta- 
nult német és sziáv filológiát, most együts csi- 
nálja végig a kemény férfiakkal a háború min- 
de1 viszontagságát. Leovas járőrszelgálatokért 
kapta az őrmesteri rangot, Synovodzkonál az 
orosz állások mögé hatolt, ezért kapta az arany 
érmet De kezei fiínomak, nőiesek maradtak, 
szemén még mos is ábrándos, átszellemült fá- 
tyolozottság ül. 

Stepaniew Olena alakiút csak a regényes 
képzelet raizolhatja meg, mert orosz fogságba 
esett. Lembergi diákkisasszony, tizenkilene éves 
és nemcsak harcolt az ukrajnai ügyért, hanem 
önkénteseket is teborzott. A háberuúbar aztán 
hasonló lelkesedessel tevékenykedett. Néhány 
emberével utolsó pillanatig fedezte a csapatok 
elvonulását, míg az oroszok elfogták. Vele együtt 
harcolt Kus Irén őrmesteri rangban őŐ ferfias 
megjelenes. Erőteljes növésű, rövidhajú, bátor 
tekintetű leány és a legnagyobb bravúrok egyi- 
két vitta véghez. Rohamban előreszaladt egész 
az orosz gépfegyverekig és kézigránáttal felrob- 
bantosta azokat. 

Dmyterko Anna fiatal özvegyasszony, Pyd- 
vysocka Olga mindössze tizenhét éves és a sze- 
mináriumból sietett a harctérre. Nem kevésbbée 
hősök a többiek is, ezek a harcos leányok és asz- 

az ukrajnai diákok megható 
gyöngédséggel vesznek körül. Komolyan és ba- 
rátilag beszélnek velük, soha egy pillanatra sem 
éreztetik. hogy nők. Bizony a nők a háborúból 
is kiveszik a részüket Ukrajnában, ami a mosta- 
ni dők romantikus csodájának hat, az itt józan 
és véres valóság. 

Igy ír az elmult háború női hőseiről, a leány 
és asszony ktonákról az akkori idők krónikása. 
Azóta huszonöt esztendő telt el, sárgul mát a 
papír, amelyen tetteiket feliegyezték. Vaiion mi 
lett a szépséges és finom MHaltescho Zsófia te- 
vábbi sorsa? Mecszabadult-e az orosz fogságból 
Stepaniew Olena? Mi végzett tovább a férfias 
megjelenésű Kus Irén, Dmyterko Anra, a fiatal 

világháboruban 
özvegyasszony és a többiek? Ki tudja, mi lett 
belőlük, ki tudja, hová lettek? Elhúllottak a to- 
vábbi harcok során, vagy mégis agyban párnák 
közt haltak meg? Visszatértek-e igazi elhivatá- 
sukhoz, lettek-e belőlük anyák, nagyanyák? 
Megannyi regényprobléma, megannyi érdekes 
kérdés. 

Nyugodt, boldogabb utókorban írói tollra 
volna érdemes ezeket a homályba kallódott sor- 
sokat felkutatni, kifürkészni és elmondani, hová 
vezetett az első modern amazonok további élete 
útja. Még véregebb háborúk kellős közepén azon- 
ban igazán nincs értelme ily romanzikus vállal- 
kozásnak. Nincs értelme már azért sem, mert a 
nőkatonáskodás ma már mindennapi dolog. Igy 
csak egy fohásszal zárjuk emlékezésünk. Bár 
térnének csakhaniar vissza az egykori boldoz 
idők, mikor a családi tűzhely volt a nő igazi szé- 
les birodalma, s nem a fegyverdörgéstől dü- 
börgő harcterek. 

(Flaneur.) 

Capitol 
Világsláger! Szenzáció! 

Hatalmas német repülőfilm ereceti és izgal- 
mas felvételekkel. Az előadások kezdete na- 
ponta 4, 6 és fel 10 órakor. Vidékiek részére: 
véntek, vasárnap és kedden délelőtt 11 órakor 
is van előadás 

APOLLÓ 

G. detektiv munkában 
Kalandorfilm, érdekfeszitő cselekménnye 
gangszterek életéből. - Főszereplők: 
TERRY, JACOUELINE WELES 
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1927 április 27-én, áldozó csütörtök napján 
Mussolini olasz miniszterelnök a következe tiz 
sztendő tervéről beszelt és szavait ezzel fejez- 

te be: 
-Ha terveinket végrehajtjuk, úgy 1935 és 

1940 között, amikor Europa történelmének for- 
julópontjára ér, hallatni fogjuk szavunkat. 

A Duce tehát kisértetiesen ható jövőbelá- 
ssal pontosan meg ósolta azt az időpontot, 

amikorra Európa vélaga megérik. Azóta jel- 
zava: „tireremo diritto haladunk előre! 
Anmikor Littoriot, az új olasz tarsományt fel- 
avaltta, kijelentette, hogy az „eke vasa hasítja 
a barázdát, de a kard vasa megvedi, Politikája 
semmiben sem siettette az általa bejósolt euró- 
pai válság bekövetkezését, de ismerte ellenfeleit, 
ismerte a liberálizmus bontó erejét és ezért leg- 
feljebb tizenhárom esztendőt adott a régi Euró- 
pának. Most telik a tizenharmadik esztendő. 

A MILLIÓK ELFOJTOTT MORAJA 
A Duce külpolitikájának, éppen úgy, mint 

a német külpoltikának, főjellemvonása az volt, 
hogy nem tért el a kitűzött iránytól, program- 
pontoktól. Ezért mindig budta, hogy mi fog tör- 
ténni és ezert mindig előbb egyedül, majd 

Hitlerrel - irányították az eseményeket, ame- 
lyekkel szemben a népszövetségi hatalmak a de- 
enziv diplomácia sáncaiban vergődtek és vere- 
ségük voltaképpen maásfel évtizeddel ezelőtt kez- 
dődött meg. Nem lehet ebből azt a következte- 
tést levonni, hogy Musgolini tudatosan háborúra 
tört, sőE mindent elkövetett, hogy Európa béké- 

Titokzatos erőkkel áll 
Mussolini külpolitikája egyre élesebben kör- 

vonalozódik clő. Legfontosabb megnyilvánulása 
1931 októberében volt Napolyban. Beszedét azon 
a helyen tartotta meg, ahonnan a Marcia su 
Roma előestéjén beszelt. 

- Nem leheg várni hatvan évig arra, 
hogy a világ javait igazságosan felősszák. 
Tízmillió fiatai ember vére hűlit el a vijág- 
háborúban és ez nem történhetett hiába 

Ebben a beszédében is a fegyverkezés korláto- 
zásáról szólott és a nagyhatalmakat a „törté- 
nelmi korrektúrák szü ségességének belátásá- 
ól akarta meggyőzni. Bár a tiroli kerdésben 
estresemannal folytatott vitak hullamjai alig ül- 
tek el és bár Nemetországhoz semmi szövetség 
sem fűzte, sőt látszólag ellentetes törekvései 
voltak a német birodalommal szemben, Musso- 

polt le 
rületeket, elsei 

telepesekkel népesítette ne - addig a külpelit 

lini pusztán igazságérzetetől hajtva elsőnek kö- 
vetelte Németország egyenjogúsítását és szavát 
felemelte a nemetekkel fizettetett hadisarc ellen 
Ezzel a tisztult érzéssel szemben a nagyhatal- 
mak tovabbra is az uszítás és intrikák elavult 
diplomáciai módszereihez folyamodtak az eutó- 
pai túlsuly fenntartása érdekében. Franci mor- 

örömmel figyelte, hogy az osztrák ké. 
látszik verni az olaszok és németek között 
zt is. hogy Jugoszláviában lángra kap a 

hamu alatt tartott olaszgyűlölet parazsi 
Belül az országban a Duce lázas ütemű 

munkával épített utat, iskolát, kórhazat, csa- 
le mocsarakat és termővé tett hatalmas e- 
eket, erte a capitoliumi romhalmazt, 

vízvezetékekkel hálózott be felreeső falvakat is 
városokat hívott életre, Tripoliszi és Kyrenaikát 

a 

horizontján egyre sűrűsödtek a fekete, viharjós 
felhők. A sok hiábavaló konferenciázás már a 
nevetségbe fúlladt és a tehetetlenség bélyegét 
vviselte miagán. Ha volt valamely eredménye 
egy-egy nemzetközi tbanácskozásnak - az a Da- 
píron maradt, a gyakorlatban nem valósuit meg. 
Erre a sorsra jutott az olasz-francia hajózási 
egyezmény is, mert Franciaország utóbb nem 
fogadta el az egyenlőség elvét. Igy állott a hely- 
zet Németországgal is - elfogadták elvben a 
német nép egyenlő jogait, de gyakorlatban azt 
megtagadták Az első leszerlési konferencia 
eredménytelenül ment széjjel 1932-ben. A japán- 
kínai konfliktusaál esett az első csorba a Nép- 
szövetség tekintélyén. Mussolini új európai há- 
ború veszedelmét érezte és hozzákezdett a béke 

éhez. Négyhatalmi egyezményt dol- 
amely Európa négy hatalmát szoros 
ödésbe akarta hozni. A tervet Rocca 

dés 

tése 

abékétlőlaháboruig 
Mussolini 123 évvel ezelőti megmondta, hogy 1940-ben 
változik meg Európa rendje. Papiron maradi egyezmé- 
nyek, amelyek atán meginedalt a mult és jövő harca. 

sen haladjon át egy burkolt, de valóban erősen 
érezhető politikai válságon. 1928-ban a helyzet 
az volt, hogy a nyugati hatalmak - a Kellogg- 
paktum dacára - jobban fegyverkeztek, mint 
Olaszország. 

- A mi generáciénk nem éri meg, hogy va- 
laha is ölbetett kezekkel ülhessen - mondotta 
a Duce rezignáltan. 

Amikor ötéves miniszterelnöksége alatt fel- 
őrölte a belső ellenségeket és hat merénylet-ki- 
sérlet után végül maga mellett érezte az olasz 
népet, - Mussolini egyre jopban ébredt, körül- 
belül 1029 év végén annak tudatára, hogy a fa- 
sizmus egy, a belső ellenfelnél hatalmasabb 
tömbbel áll szemben: a nyugati demokráciákkal. 
A nagytőke, a pénzkirályok veszedelmesnek tar- 
tottáak a szigorú ellenőrzésben nyilvánuló olasz 
precedenst és ellenséges védműveket ástak az 
olasz érdekekkel szemben. 1980 májusában négy 
népgyülésen már eles hangon kitört Massolini 
„az ármánykodó, bizonyos nagyhatalmak" ellen 
és szavaiból ez alkalmakkor tört fel először a 
fenyegetés hangja. Megindította azt a munkát, 
amelyet egy külföldi hírlapíró így jellemzett: 

„Olaszország ma elsáncolt tábor, amelyben 
millhók dolgoznak. Szárazföldün, vizen és le- 
vegőben, iskolaákban, műhelyekben és tem- 
plemokban hangtalan munka folyik az clasz 
újjászületésért, a latin gondolatért, azért a 
jávőért, amely holnap vagy megszületik, 
vagy sohasem lesz nieg. Hallani a milliók 
elfojtott moraját. Óriási légiók menetelnek, 

szemben a békhevágy 

della Caminateban készítette el és készen volt 
azzal, amikor MacDonald angol miniszterelnök 
Sir John Simonnal Rómába érkeztek. 

Az eredmény váratlanul jó volt; 1933 jú- 
nius T-én aláírták Mussolini tervét. De a vihar 
kitörése alig nyert ezzel elodázást. A leszerelési 
konferencia balsikere után Nemetország kilé- 
pett a Népszövetségből és elindult - a maga út- 
ján. Mussolini kétségbecsetten látta, hogy 

titokzatos és félelmetes erők dolgoznak 
FEurópában. 

Hozzákezdett ettőöl fogva a másik kor- 
szakra való felkészüléshez. A vilaágháború húsz- 
ezer kitüntetettje előtt kiadta a jelszót: 
- Erőseknek kell lennünk, meg kell szerez- 

nünk az elsőbbséget. 

LAVAL STRESA ES A NÉGUS 
Bekekészségét azzal juttatta Olaszország 

kifejezésre, hogy benmaradt a Népszövetségben, 
sőt tervet dolgozott ki az intézmény újjáélesz- 
tésére. 1934 júniusában Velencében találkozott 
először Hitlerrel. Amikor a Dollfuss-kormány 

elhárította a német birodalomhoz való csatlakoaz 
zást, azon az állásponton volt, hogy Európában 
semmisem történhetik erőszakkal és csapatokat 
küldött a Brennerre. Néhány hónap múlva - 
1934 augusztus 25-én - az apennini manőver 
végén egy harcikocsiról tartott beszédet a tá- 
bornokokhoz és ebben bejelentette, hogy Olasz- 
ország mitsem várhat a hatalmak jóindulatától, 
a kölcsönös kiengesztelődés gondolatából kiab- 
rándult: „"nem várhatunk holnapig sem", Sza- 
vait ezzel a parancssal fejezte be: 

Hinni, engedelmeskedni, harcolni. 
Eritreában és Szomáliban egyre megismét- 

lődtek az olasz gyarmati határőrök elleni táma- 
dások. Mussolini érezte, hogy a harc közeledik 
és ezért olyan diplomáciai lépéseket tett, ame- 
lyek alkalmasak lettek volna az angol-francia 
barátság megalanozására. 1935 januárjában 
Pierre Lavallal, aáz akkori francia miniszterel- 
nökkel és külügyminiszterrel megköti a két or- 
szág megállapodásat. Azt hitte, hogy hosszú 
időre biztosította magának Franciaország ba- 
rátságát és örömmel fordult az ujságírókhoz: 

= Jó jel. Az esztendő a francia-olasz ba- 
rátság jegyében kezdődik!... 

Ez év áprilisában a stresai konferencián 
megkötik az angol-olasz-francia egyezményt, 
de már a következő hónapban - amikor Abesz- 
sziniával tárgyalást kezdett - kiábrándulva ta- 
pasztalta, hogy Nagybritannia féltékenysége ha- 
tártalan és a négust ellenállásra serkentve lehe- 
tetlenné teszi a békés kibontakozást. 

A KIFIZETETLEN SZAMLÁK 
Anglia fiatal külügyminisztere: Eden nem 

látja az olasz elszántság arányait és a stresai 
egyezménynek a status auo jelentősegét köl- 
csönzi, nem az érdekszférák kijelölését. Június- 
ra már annyira kielesedik Angliaval a viszony, 
hogy Mussolini Cagliariban ezeket mondja: 

- Számlák várnak kifizetésre és mi 
fizetni fogunk, Jeghidegen hagy engem, hogy 
határaikon túl mint vélekednek rólunk. 
Egyébként követni fogjuk azoknak mód- 
szereit, akik bennünket leckéztetni akarnak. 

Izzásban telt el 1985 nyara és Mussolini uj- 
ra és újra hangoztatja, hogy ha kell, Genf nél- 
kül is keresztül viszi elhatározását Abesszinia 
megszállására. „"Nyilegyenest" haladt célja fele 
és bár tudta jól, hogy Genf szankciókat készül 
alkalmazni, tudta azt is, hogy az európai államok 
kapzsisága nem engedi meg a szankciók végre- 
hajtását, Októbec 2-án indult meg az abessziniai 
háború és annak első heteiben az olasz hadse- 
reg megbosszulta az 50 év előtti eritreai kudar- 
cot. Növember 18-án a Népszövetség kimondja 
a szankciókat, de Angliának nem volt bátorsága 
a földszorosok és Szüuez elzárására. Laval és Sir 
sSamuel Hoare békéltető kisérletei meghiusul- 
tak, mert Angliában a hatalmi mámor, a nép- 
frontos Franciaországban a szociálista bosszú- 
vágy hallani sem akart Olaszországnak kedvező 
megoldásról. 

Az ahesszin háború lefolyása ismeretes. Nem 
szabad elfeleiteni, hogy milyen befolyás alatt al- 
lott a Népszövetség, amikor a legyőzött négus- 
nak tapsolt, vagy mennyire engesztelhetetlen 
volt Anglia, amikor 19837 májusában VI. György 
koronázására az abesszin excsászárt, mint ak- 
tív uralkodót meghívta. 

Az árok mélyült és azt senki sem tudta át- 
hidalni. Anglia kovácsolta a tengelyt, amelynek 
anyaga ott izzott az olasz lelkek tüzében. 

Még egy angol-olasz egyezmény 
Két évvel a Lavalegyezmény megkötése 

után, 1937. esztendőnek második napjan kötöt- 
ték meg az angol-olasz „úri emheri egyezményt. 
A diplomácia olmos egen halványan áttört egy 
biztató napsugar. A féltekenykedés Olaszország- 

gal szemben nem szünt meg és ezt növelte Mus- 
solininek az 19837. évi hadgyakorlatok lefuvasa 
után tartott heszéde, amely szerint: „a római bi- 
rodalom földrajzi közepe; Szicilia. 

Ebhen az évben már dult a spanyol háború 
és a még élénken emlékezetes olasz magatartás 
két fontos diplomáciai aktushoz vezetett: novem- 
ber 6-án Olaszország megköti Németországgal és 
Japánnal a kommunistaellenes paktumot, decem- 
ber 11-én bejelenti a Népszövetségből való ki- 
lépését. 

A BÉKE UTOLSÓ AKKORDJAI 

Chamberiain angol miniszterelnök viiágosan 
látta, hogy az események feltartóztathatatlanul a 
német-olasz szövetség kimélyüleséhez vezetnek, 
és nutolsó kísériete volt: Eden meneesztése és az 
1938. áprilisi új angol-olasz egyezmény megkö- 

De lehetetlen volt nem látni azt, hogy 
Chamberlain békevágya dacára is az angol köz- 
vélemény a háborús kedv felé sodródik 
Mussolini őszinte békevágyára jellemző, néztek egymással. 

hogy 1938. szentember 28-án, két órával 
előbb, hogy a német-eseh határon ágyúk dör- 
dültek volaa meg, sikerült Hitler kancellári 
tervéhen megállítani és Mussolini jétrehozta 
a négy hatalom muüncheni konferenciáját. 
Mussolini ismét kész javaslattal ment, ame- 
lyet elfogadtak. A Duce diadalmas útja Ró- 
mába a birodalom kikiáltásakor volt lelkese- 
désre emlékeztető. ő maga boldogan hitte, 

hogy Európa békéjét megmentette. 

A következő, 1939. évnek ismét januárjá- 
ra esik a harmadik angol-olasz egyezmény, a 
melyet Chamberiain és Halifax Rómában kötöt- 
tek meg, de utána nyilváncsságra hozták az an- 
gol-francia katonai szerződést. Erre válasz volt 
a február 11-iki német ajánlat, amelyet Olaszor- 
szág elfogadott. 

Még mindig nem sejtették, hogy ez az esz- 
tendő végzetes lesz és Európa nagy átalakulásál 
előidéző háborá megindul. 

A hatalmak két katonai szövetségben 
lottak egymással szemben. Diplomáciai megb 
külésről már alig lehetett szó. rka t 
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1940. július 29. 

BOLDOG 
VÉGBE BOLDO 

Boldog Ferencről van szó, aki az elmult esz- 
tendők során igen boldogtalan volt, de most már 
végre boldog. 

De menjünk csak sorjában. 

Boldog Ferenc nyugalmazott színházi szabó. 
Nyugalma az van fölösen, de nyugdíja bizony nin- 
csen. 

Negyven évnéel hosszabb ideig folytatta mes- 
terségét. Különböző nagyobb városok színházaiban 
dolgozott, vezetője volt 1896-ban az akkor megnyilt 
budapesti Vigszinház szabóműhelyének, ahonnan 
azonban elcsábította Krecsányi Ignác színigazgató, 
akivel aztán hosszú-hosszú évekig Budát, Pozsonyt 
és telente Temesvárt járta. Krecsányi után Kom- 
játhi János, majd Sebestyén Géza lett a temesvári 
színigazgató, azonban, amig az igazgatók változtak, 
Boldog Ferenc megmaradt a temesvári színháznál, 
mint a szikla, amelyet semmi nem mozdít ki a helyé- 

Nem egyszerű dolog ám színházi szabónak len- 
ni. Fontos személy a színházi szabó. Színészek és 
nadrágszerepet játszó színésznők is keresik a ked- 
vét, dédelgetik, hízelegnek neki. Igy drágaságom, 
úgy kedvesem, - mondogatják neki Nagyon ügyel- 
nek, nehogy morcossá tegyék, nagyon vigváznak, 
nehogy megnehezteljen, vagy pláne - amitől Isten 
mentsen meg minden komédiást - megharagudjék 
rájuk. 

A színházi szabótól függ bizony a színész külső 
sikere. Ha a színházi szabó rosszúl csinálja meg a 
frakkot, a királyi palástot, a lovagi öltözetet, vagy 
az egyes szerepekben a színész öltözékéül szolgáló 

különböző jelmezt, a színész megbukott. Tegyük fel, 
hogy Falstaff ruháját bő helyett feszesre. vagy 
Hamlet királyfi öltönyét feszes helyett bőre csinálja, 
már röhej fogadja a színészt a közönség részéről. 
Az is szerencsétlenség, ha a színházi szabó a kínai 
mandarint török basa módiára, a török basát pedig 
hindu főpapnak öltözteti. A szabónak ügyelnie kell 

a jelmezek korszerűségére és arra. hogy azok úgy 
álljanak a szinészeken, mintha rájuk öntötték volna. 
Ez a magyarázata annak, hogy szinészek és szinész- 
nők úgy bánnak a szinházi szabóval, mint a hímes 
tojással. 
Boldog Ferenccel is így bántak. Kifürkészték, 
Nogy mikor tartia névnapját és mikor ünnepli szü- 
letésnapját. Olyankor aztán ajándékokkal kedves- 
kedtek neki. Nem maradt el egyetlenegyszer a ka- 
rácsonyi ajándék sem. A szinészek megtették azt is, 
hogy akárhányszor elvitték Boldog Ferencet valami 
ióféle kiskocsmába, vacsoráztak, boroztak és össze- 
tegeződtek vele. Mert Boldog Ferenc hatalom volt a 
színháznál, nem egyszer szeszélyeskedett, érzékeny 
volt és gyakran valami csekélységért megorrontott. 
Akkor pedig jaj volt a színésznek, aki ezt okozta. 

Rossz órájában olyan gúnyát akasztott még a hős- 
szerelmesre is, hogy inkább elmehetett volna benne 
a kertbe madárijesztőnek, mint a színpadra nőcsá- 
básznak. 

űvtizedekig volt Boldog Ferenc korlátlan úr a 
színháznál, Azonban úgy élt. akár a tücsök. Mindig 
volt muzsika, dinom-dánom, de sose volt takarékos- 
kodás, gondolás a jövőre. Amikor vénségére Temes- 
várott megszünt az állandó magyar színház, Boldog 
Ferenc úgy maradt hoppon, mint az olyan ember, 
akinek lyukas zsebeiből kipotyogott utolsó kispénze 
is. A jólét után egyszerre jött a szükség, a gond, 
a nélkülözés. Boldog Ferenc alkalmi ruhajavítások- 
ból tengette életét, felesége pedig bejárónő lett. Az 

asszony ebbe az életbe hamarosan belehalt, Boldog 
Ferenc magára maradt és még rosszabbul ment sor- 

sa. Szeme is elromlott, a keze is reszketőssé lett. 
Nem kapott már foltozást sem. Evek teltek a leg- 
nagyobb nyomorúságban. Sokszor lakása sem volt. 
Gyakran napokig nem volt falós kenyere. Mások 
könyörületéből jutott neha némi pénzhez. Uiságírók 
és szinházi látogatók. akik még a régi boldog Bol- 
dogot ismerték olykor vissza nem fizetendő Augse- 
gélyt nyomogattak a boldogtálan Boldog tenyerébe. 
Ujságírók, akik jól emlékeznek rá, amikor Rol- 
dog Ferenc még királyok, hercegek, grófok. bárók. 
fess katonatisztek, milliomos bankárok és más neve- 
zetes emberek - persze mind szinháziak - számá- 
ra varrta a ruhákat, segitették most Boldog Feren. 
cet. Koptatták érdekében a városháza küszöbét és 
előszobáztak a kedvéért a főpolgármesternél addig, 
amig sikerült a kivénhedt, nyomorgó színházi sza- 
bót bejuttatni a városi aggmenházba. 
EBuoldog Ferenc az aggmenház egyik fértitermé- 
ben sarokágyat kapott asztalkával és szekrényké- 
vel. Művészsarkot rendezett ott be magának. Azokat 
a fényképeket, amelyeket negyven esztendőn ke- 
resztül szinészektől és színésznőktől kapott, mind 
kiakasztotta oda. Sok híres színpadi csillag kép- 
mása van ott és mindegyiken pár sornyi sajátkezű, 
édeshangú ajánlás. 

A város jóvoltából boldoggá avatott Boldog Fe- 
renc naponta maga köré gyüiti az aggmenház la- 
kóit, mutogatja a képeket és kedves szinházi törté- 
neteket beszél. Ezekben a történetekben szerep jut 
a szinészeknek és szinésznőknek is, de a főhős ter- 
mészetesen mindenkor Boldog Ferenc, az egykori 
szinházi szabóó Kubán Endre 

KOZGAZDASÁG 

Az új munkaügyi törvény szövegét legutóbbi 
számunkban a 7. szakaszig bezárólag közöltük. Is- 
mertetjük, hogy a törvényben foglalt rendelkezések 
- tehát a munkaidő meghosszabbítása, szabadságok 
felfüggesztése - csak úgy alkalmazhatók, ha va- 
lamely munkaadói érdekképviselet kérelmére a mi- 
piszter erre külön engedélyt ad. A törvény másik 
része már általános hatályú, vagyis külön miniszteri 
rendelet nélkül máris érvényben van. Ez a rész a 
sztrájkkal és a munkanélküli segéllyel foglalkozik. 
Itt közöljük: 

8 szakasz. Az 1920 szeptember 5-iki, a kollek- 
tív munkakonfiktusok elintézéséről szóló törvény 
4. 5. és 6. szakaszaiban említett sztrájk vagy kizá- 
rás (lockout) tilos. 

A munka tömeges beszüntetésére való felbujtás 
a kollektív munkakonfliktusok elintézéséről szóló 
törvény 28. szakaszának 2. bekezdésében fogjalt 
szankciók kétszeresének alkalmazásával büntettetik. 
Ugyanezen szankciók alkahnazandók azon vállalatok 

mélyzet vagy egy osztály személyzetének tiíz száza- 
lékát meghaladó létszámú munkást bocsájt el. 

A munka tömeges beszüntetése esetén a minisz- 
tertanács elhatározhatja a kereskedelmi, ipari és 
szallitrnányozási vállalat helyiségének, anyagának, 
vezető személyzetének elrekvirálását és mindazét, 
ami a vállalat működésének biztosításához szüksé- 
ges. 

9. szakasz. A 16. szakasz intézkedései alá nem 
tartozó vállalatokra vonatkozó békéltetési tárgyalá- 
sokon felvett jegyzőkönyv a dosárral együtt a tár- 
gyalást vezető munkaügyi felügyelő által a jegyző- 
könyv lejártától számított legfeljebb három napon 
belül a kerületi munkavezérfelügyelőség mellett mű- 

Kihágási jegyzőkönyvet vettek fel 
a mérsékelt áru petróleum ipari célra 

való használatáért 

Még 1938 január havában történt, hogy az ak- 
kori kormány a világító-petróleum fogyasztási adó- 
ját 1.50 leiről 1 leura szállította le és ennek meg- 
felelően a petróleum ára az eddigi 4.50 leiről 4 lei- 
re csökkent. Az erre vonatkozó miniszteri rendelet 
a hivatalos lap 1938 ianuár 25-iki számában jelent 
meg. A rendelet többek között úgy intézkedik, hogy 
ezt az ötven banival leszállított árú petróleumot ki- 
fejezetten csak világítási célokra szabad felhasznál- 
ni, mig más célra továbbra is a 4.50 leies petróleum 
vásárlása kötelező. 

Azóta két és fél év telt el s ez a rendelet jórész- 
ben feledésbe merült. A hatóságok sem ragaszkod- 
tak alkaimazásához, abban az értelemben, hogy a 
kicsinybeni, literenként való vételeket nem ellenőriz- 
ték és nem foglalkoztak annak a megállapitásával, 
hog, a kicsinyben vásárolt petróleumot világításra, 
égetésre, vagy lemosásra használták fel a vevők. 
Azok az iparvállalatok, amelyek nagyobb mennyisé- 
gű petróleumot használnak fel fűtési, vagy feldol- 
gozási célokra, ezt szabályszerűen bejelentették s a 
hatóságok ezzel a megoldással meg is elégedtek. 

Ujabban számos esetben kihágási jegyzőkönyve- 
ket vettek fel iparvállalatoknál, arra hivatkozva, 
hogy gepmosási és hasonló célokra havonta néhány 
liter négy leies petróleumot vásároltak. Minthogy az 
előbb említett rendelet értelmében, kihágás esetén a 
birság legkisebb összege 50.000 lei, visszaesés ese- 
tén pedig 200.000 lei és az üzem egy hónapig ter- 
iedő bezárása. az érdekelt vállalatok, amelyek a 
legteljesebb jóhiszeműséggel jártak el, igen súlyos 
birság elé néznek. 

Értesülésünk szerint az ipari érdekképviseletek 
közebenjárnak illetékes tényezőknél, hogy ezt a kér- 
dést közmegelégedésre rendezzék. A kérdés tisztá- 
zására annál inkább szükség van. mivel a rendelet 
szigorú alkalmazása esetén háztartási célokra, töb- 
bek között a petróleum-főzőkben sem volna szabad 
petróleumot felhasználni. 

(=) A gabonaárak megállapítása. A királyi 

helytartóság mellett működő árellenőrző bizottság 
Temesvár városának javaslatára a nemzetgazdasági 

miniszterhez táviratot intézett, amelyben a gabona- 

árak árának végleges megállapítását kéri. 

(=) A TEMESI TARTOMANYBAN ELESEN- 
Dő CUKOR VAN. A királyi helytartóság nemrég 
közbenjárt a eukorgyáraknál, amelyeket felhivott 
arra, hogy a Temes tartomány városaiba és köz- 
ségeibe megfelelő mennyiségű cukrot szállítsanak. 
A közbenjárás eredménnyel járt és a helytartóság 
közlése szerin Temes tartomány területén nincsen 
cukorhiány. 

A munkát beszüntető vállalatok 
elrekvirálhatók 

Egy vállalat sem bocsáthat el egy hónapban az alkalmazottak tiz százalékát 
meghaladó létszámu alkalmazottat 

ellen, amelyek ugyanazon hónapban az egész sze- 

ködő minimális bérmegállapító bizottság elnökéhez 
terjesztendő fel. 

A bérminimumot megállapító bizottság hatás- 
köre kiterjesztetik minden, a kollektiv munkako. 
fliktusok elintézéséről szóló törvény 16. szakasz 
alá nem eső vállalat munkakonfiiktusának elsímít: 
sára szolgáló döntő bíráskodásra 

Az elnök az ügycsomó vétele után a bizottságot 
nyomban összehívja, a bizottság megvizsgálja a 
ügyet és összehívásától számított legkésőbb 10 n 
alatt dönt. 

A bizottság a minimális munkabérek megálla 
pításáról szóló töervény 4. szakaszában említett ös 
szetételben és annak eljárási szabályai szerint do 
gozik, anélkül, hogy ezen törvény 5. szakasza sz 
rinti két taggal magát kiegészítené. 

A MUNKANÉLKÜLI SEGÉLYEK 

10. szakasz. A teljesen vagy részben munk 
nélkül levő munkások és magántisztviselők részére 
a munkaügyi minisztérium vagy közvetlen, vagy 
egy e célra létesített bizottság útján készpénz, vagy 
természetbeni segélyt ad. 

Azon munkanélküli alkalmazottak, akik kép 
zettségüknek megfelelően foglalkozathatók és nem 
dolgoznak, a segélyhől kizárandók. 

A bizottságok létesítése és működése, a munka- 
nélkül segélyek mennyisége és annak felosztási 
módja külön rendelettel szabályoztatik. 

11. szakasz. Minden a jelen törvény alkalmazása 
körüli kérdesben a munkaügyi minisztériura a 3. 
szakaszban létesíteet bizottság veleményezése alap- 
ján határoz. 

12. szakasz. Közigazgatási rendelet fogja meg. 
határozni a bizottságok működesének részleteit 
a jelen törvény alkalnaazását. 

Jól fejlődtek az ipari növénye 
Az ipari növények termesztéséről a következő 

termésjelentés érkezett: A lentermés holdanként 
400-500 kg. magot és 1000-1500 k2. szárat boz.: 
A len az idén kedvező körülmények között termett, 
a szálak vékonyak és a minőség a holland, néme 
vagy lett lennel vetekedik. A bevetett terület 2 
ezer hold és 1241 vagon termés várható. 

Kedvező a kendertermés is. Magban holdnakén 
200-250 kg. várható. A bevetett terület 84 ezer 
hold, a várható termés 2100 vagon. 

A gyapotültetvények a rossz időjárás miatt 
megkésettek. Mégis remélnek a bevetett 54 ezer hek- 
tárról 300 kg.-os átlagtermést és 1650 vagon össz- 
termést. 

Húsz millió értékű citrom jön az országba. 
A nemzetgazdasági minisztérium hűsz millió lei ér- 
tékben adott ki citrombehozatali engedélyt. Az or 
szágban jelenleg 7--8 leies nagybani árban árúsit- 
ják a citromot, de a szállítmányok fokozatos beér. 
kezése folytán ez az ár röviddel ezelőtt 4-5 leire 
esett. 

= A bánsági gabonaárak. A bánsági gabona- 
piac csendes és üzletkötés alig van. A piaci árak a 
következők: búza 5700, tongeri 530, napraforgóma 
875 lei százkilónként. Kamila-tea 60-70 lei kil 
gramonként. 

= A hivatalos devizaárfolyamok. A Román 
Nemzeti Bank hivatalos devizaárfolyamai a követ- 
kezők: (Az első szám a vételt, a második az eladás 
jelenti): 107 százalék felárral: angol font 851.80 
877.37, dollár 211.65-217.97, svájci frank 48.02. 
49.47, palesztinai font 852.84-878.40, egyiptomi 
font 873.54-899.78. Devizák 38 százalékos felárral: 
angol font 567.87-584.91, svájci frank 32.03-32.98, 
francia frank 3.24-3.31. márka 49-50, olasz líra 
7.17, (felár nélkül) pengő 26.50-27 (felár nélkül), 
cseh korona 4.684.77, dinár 2.89-3.05 (felár nél- 
kül), török líra 82.92-92. 

ozi - 
MOZIK MUSORA: 

Vasárnap és hétfő: 

APOLLÓ: G. detektív munkában (angol 
CAPUOL: D. II. 88. (német film). 
CORSO: A fehér börtön (angol film) 
SCALA: Egy reménytelen eset (német film 



emzeti bajnokság. 

Magyar-német-olasz vitorlázóverseny. 
gyarország, Németország és Itália, a három kö 

tal indul. 

kezdve már a Rapid csapatában fog szerepeini. 

Rádió2 
VASARNAP, JULIUS 28. 

BEucuresti. 

lemények, sporthírek. 13.15. Predescu Vic 
nekarának hangversenye. Közben 14. Hírek. 
Közlemények 
Időjelzé 
20. 
22. 
francia és angol nyelven. 
hanglemezműsor. 

22.40. 

rek. 3 
nácsad 
Magyar falú Mária Terézia korában. 

TRÓNUSDONTÓ 
BALETTCPÓ 

A Déli Hírlap eredeti regénye. 

6 

A futballszövetség hivatalos jelentésben közölte, 
hogy a nemzeti bajnokság augusztus 25-én indul 

A futballszövetség a következő hivatalos jelen- 
tésben közölte, hogy augusztus 25-én megindul a 

A nemzeti bajnokság A. csoportjában szereplő 
gyesületek figyelmét felhívjuk, hogy az 1040-41 

k 

európai baráti állam vitorlázói ezen a nyáron orszá- 
gok közötti hármas verseny keretében mérik össze 

a tudásukat. A versenyek közül az első a Balato- 
non zafilott le, a másodikat augusztus 2-től 5-ig a 
berlini Wannsee vizén, a harmadikat pedig augusz- 
tus végén Triesztben rendezik. Mindegyik részevevő 
ország mindegyik versenyen két-ket vitorlás yacht- 

Mihailescu a Sportul Studentese válogatott 
jobbösszekötője a Rapidban. A Rapid leszerződteti 
Mihailescut, a Sportul Studentesc kitünő válogatott 

1 jobbösszekötőjet. A fiatal játékos az őszi szezőntól 

Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 
9.30: Istentisztelet a patriarkiáról 11.30: A had- 
sereg órája. 18: Időjelzés, kulturális híradás, víz- 
állásjelentés, étrend, egészségügyi tanácsok köz- 

19.50: Magyarnyelvű hírek. 20.: 
zés. 2015: Filip Emil énekhangversenye. 

: Hírek. 21: A rádió szimfónikus zenekara. 
Hírek, sporthírek. 22.20: Hirek német, olasz, 

Szórakoztató 

Budapest I. 9: Hanglamezek. 9.45: Hírek. 11: Refor- 
mátus istentisztelet. 12: Katolikus istentisztelet. 

1.30: Budapesti Hangverseny Zenekar. 2.45: Hí- 
Hanglemezek. 4: Időszerű gazdasági ta- 

ó. 4.45: Szabó Kálmán jazz-hármas, 5.30. 

Irta: KUN-BAN ÁNDRIS 

időben gyötört. 
fek 

Enrico pedig el van ragadtatva tőlem. 

ban aunk vagy ha róla gondolkodom. 

utánja 
nem ,. Igen, és azért szólítom Enriconak. 

Uzgy történt a dolog, hogy egyik délutáni tánc- 
óra során nehéz és bonyolult 
nyedén csináltam meg. 
et, amelyet az ütem je 

mtapsolt 
Majd odaugrott hozzám és megölelt. 

nint a mester elragadtatásának kifej 

gyanakkor ott volt az ajka az ajkamon. 

er hadnagy, egykori f 
olt. Azóta nem voltam férfi karjaiban. 

zerre éreztem, hogy a vérem felpezsdült. / Nem ellenkeztem. Visszaadtam az ölelést és a 
sókot is. 

Emnricoé lettem. 

nyelni. 
Ezt a asonlatot nem én találtam ki, hanem 

kor egy alkalommal együttlétünk során 
ogy a sennor mekkora szemeket me- 

Már nem érzem a fáradtságot, amely az első 
Izmaim és lábaim rugalmasakká let- 

VValahányszor anyám egykori mestere, sennor 
as Torres megnézi tánccmat, mindig megdicséri 

Praporgas Enricot, a tánctanáromat, egyszerű- 
on csak a keresztnevén szólítom, amikor magunk- 

karácsony és az újév közötti idő egyik dél- 
óta ugyanis már nemcsak a tanítóm, ha- 

ult táncjeleneteket köny- 
Enrico eldobta a kasztanyet- 
lzésére használt és viharosan 

Először azt hittem, hogy ez az ölelés nem más, 
E ! dtat: ezője, de aztán 

eztem, hogy ez az ölelés forró, tapadó, szorító és 

Közel egy esztendeje volt már, hogy James Oli- 
ra Kalkuttában megcsó- 

Enrico csókja és ölelése mámorossá tett. Egy- 

Ez azonban nem befolyásolja tanulásom mene- 
Most is négy órát tanulok napjában és ha: órát 

k. A délelőtti két óra alatt ott van sennor 
és veri a zongorát. Közben pedig olyano- 
rám, mint az órjáskígyó a bárányra, me- 

évi nemzeti bajnokság küzdelmei aug. 25-én indul- 
nak. Az egyesületeket felkérik, hogy előkészületei- 
ket idejében kezdjek meg, miután a bajnokság kez- 
désének időpontját nem fogják megváltoztatni. 

A szövetség főtitkára Budapestre utazik, a ku- 
nadöntő ügyében. Iuga Liviu a szövetség főtitkára 
Budapestre utazik, ahol tárgyalásokat folytat a ma- 
gyar szövetséggel a Ferencváros - Rapid kupadön- 
tő ügyében. A döntőt minden valószinűség szerint 
augusztus hónap folyamán bonyolítják le. 

Ismét elhalasztották a Biroul Federal ülését. 
lemeretes, hogy a Biroul Federal ülése halasztást 

szenvedett és az új időpontot a jövő hét keddijén ál- 

lapították meg. A Biroul Federal ülését azonban is- 

mét elhalasztották. Az új időpont augusztus 5. Ek- 
kor tárgyalják meg a nemzeti bajnokság végleges 

beosztására vonatkozó javaslatokat. 

magyar, szlovák, és ruszin nyelven. 6.15: Szóra- 
koztató zene. 7.10: Cholnoky László elbeszélései. 
7.35: Hanglemezek. 8: Tompa Sándor humoros 
verseket mond el. 815: Hírek. 8.20: Hírek remán 
nyelven. 8.25: Karácsonyi Margit és Cselényi Jó- 

zsef magvar nótákat énekel. 9: Sporteredménvek. 
9.40: Hoffmeister harmonika-kettős. 9.50: Cs. Sza- 
bó László előadása: „Erdély". 10.10: Cergely 
László zongorázik. 10.40: Hírek, időjárás, sport- 
eredmények, hírek szlovák és ruszin nyelven. 11.10 

Honvédzene. 12: Hírek német, olasz, angol és 
és francia nyelven. 12.20: Tánclemezek. 1.05: Hí- 
rek külföldre. ; 

Budapest II. 12: Lakatos Vince és cigányzenekara. 
1.D5: Ruszin nyelvű levente rádiófélóra. 4.40. 
Hanglemezek. 8.30: Horvát Henrik előadása. 9: 
Hírek, lóversenvyeredmények, hirek szlovák és 
ruszin nyelven. 9.25: Laczkovich János dr. elő- 
adása. 10.10: Kovalovszky Miklés dr. előadása. 
10.40: Gáspár Lajos cigányzenekara. 11.15: Idő- 
járásjelentés. 

HúTFő, JÚLIUS 29. 

Eucnuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 
13: Időjeizés. kulturális híradó. vízállásjelentés, 

rend, egészségügyi tanácsok, közlemények, mű- 
szeti és sporthirek. 13.15: Német népi zene, 

De tánc közben ezentul titokban többször rá- 
pillantottam sennor Rafaelora és megállapítottam, 
hogy Enricorak 1gaza van. 

Szerencsére, hogy a zongorista kivülről tudja 
a darabokat, amiket játszania kell, mert különben 
a reám való bámulás miatt mindig eltévesztené a 
kottákat. 50 

Sevilla, 1841. szeptember 1. 

Nehány nap előtt Enrico így szólt: 
- Liane, tanításod teljesen befejeződött. Tánc- 

művésznő vagy és pedig olyan, aki ritkítja a párját. 
Himondotta, hogy most már körútra kell men- 

nem a nagyobb európai városokba, táncestélyeket 
kell adnom. 
- Hlhalmoznak babérral és dicsőséggel, - lel- 

kesedett, - a gyémánt és arany nagy tömegekben 
fog omlani a lábaid elé. 

Kijelentette, hogy azért nem fogunk egymástól 
elválni. Velem marad mint titkárom és impresszá- 
rióm, aki estélyeimnet előkészíti, beharangozza és 
minden ügyemet intézi. 

Már van műsorom is. Ez különböző és változa- 
tos spanyol táncokból áll. 

Műsoromat ma mutattam be Las Torres előtt. 
Oda volt az ámulástól. 
- sennora, - mondotta, - ön tulszárnyalta 

várakozásomat. Bizonyosra vettem, hogy elsőrendű 
táncművésznő lesz, de sokkal többre vitte. Maga a 
tánc megtestesült istennője. Most már elindulhat 
útjára meghódítani a világot. Olyan táncművésznőt 
még nem látott a földkerekség, amilyen a sennora. 

Melegen megrázta a kezemet. 
Enrico önelégülten fogadta sennor Las Torres 

gratulációját a sikeres tanításért és olyan büszkén 
nezett rám, mintha művészetemet kizárólag az ő ta- 
niási módszerének köszönhetném és nem a tehet- 
ségemnek is. 
Láttam rajta, hogy elárúlni készül titkunkat 

sennor Las Torres és sennor Rafelo előtt. Láttam, 
aijka beszélni készült, hogy elárulja, együtt megyünk 
európai körútra. 

AMikamra tettem gyorsan az ujjamat és a sze- 
memnel intettem Enriconak, hogy hallgasson. 

szót fogadott. 
Sennor Rafaelo nem sokat beszélt. hanem szót- 

lanul rázta meg a kezemet elragadtatásában 
eEllenben a pillantása. amely, mint mindig, most 
is állandóan rajtam csüggött, mindennél többet be- 
szélt., 

a T " . hanglemezek. 14: Hirek. 14.30: Nagy énekesel 
g PO R ES E MI E N Y E K hanglemezei. 15: Közlemények. 19.50 Magyarnyel ! egu vű hírek. 20: Időjelzés Felolvasás 20.15: Velen 

.... ; ce és Nápoly, (hanglemezek). 20.40: Hírek. 21. 
Zeneszerzők arcképei: Liszt. 22: Hirek, sporthi- 
rek. 22.20: Hírek német, olasz, francia és angol 
nyelven. 22.40: Constantin Silvestri saját szer- 
zeményeit zongorázza. 23: Ravel balettszvittjei 
hanglemezről. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8: Hírek, hanglemezek. 
11: Hirek. 11.20: Felolvasások. 1.10: Fülöpp Mária 
zongorázik. 1.45: Hiírek. 2.30: Postászene. 2.30: 
Hírek. 5.15: Diákfélóra. 5.45: Hírek. 6: Hírek 
szlovák és ruszin nyelven. 6.15: Harmonium, hege- 
dű és hárfa-együttes. 6.35: Bonkáló Sándor ár. 
előadása. 7: Veres Károly és cigányzenekara. 7.25: 
„Négyéves a Soproni Nyári Egyetem". Hlőadás. 
7.A5: Miért nélkülözhetetlen a vitamin, előadás. 
8.15: Hírek. 8.20: Hírek román nyelven. 8.25.: 
Tánelemezek. 8.55: Nagy Adorján Juhász Gyula 
verseiből ad elő. 9.10: Két kamaraopera: 1. Me- 
hul: Kincskeresők. 2. Weber. Abu Hasszán. 10.40.: 
Hírek, időjárás, hiírek szlovák és ruszin nyelven. 
11.10: Szalonzene. 12: Hirek német. olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 12.20: A Rajkók 
zenelkara muzsikál. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 8.25: A napraforgók festője, előadás. 
9: Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelven. 9.25: 
Rendőrzene. 10.35: Időjárásjelentés. 

KEDD, JOLIUS 30. 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 
13: Időjelzés, kulturális híradó, vízállásjelentés, 
étrend, egészségügyi tanácsok, közlemények, mű- 
vészeti és sporthírek. 13.15: Maria Láterátu éne- 
kel. 13.35: Wurhtzer-orgona és harmónium hang- 
verseny, hanglemezről. i14: Hírek. 14.30: Rezni- 
cek, Fitzner és Siegfried Wagner szerzeményei 
hanglemezről, 15: Közlemények. 19.50: Magyar- 
nyelvű hírek. 20: Időjelzés. Felolvasás. 20.15: Zi- 
na Sáváscu operaáriákat énekel. 20.40: Hírek. 21: 
A rádió szimfónikus zenekara. 22: Hírek, sport- 
hírek. 22.20: Hírek német, olasz, francia és an- 
gol nyelven, 22.40: Gabriella Augustin énekel. 
23.28: Hanglemezek. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8: Hírek, étrend, hangle- 
mezek 11: Hírek. 11.20: Felolvasások. 1.10: Csor- 
ba Dezső cigányzenekara. 1.40: Hírek. 2.30: Mel- 
les Béla zenekara. 3.30: Hírek. 5.15: Hlőadás. 5.45.: 
Hírek. 6: Hirek szlovák és ruszin nyelven. 6G.15: 
Olasz áriák és dalok. 6.45: A rádiórendezés új út- 
jai, előadás. 7.15: Szalónzene. 8.15: Hírek. 8.20: 
Hírek román nyelven. 8.25: Baktay Ervin dr. elő- 
adása. 9.20: „Anna testvér". Hangjáték három 
részben. 10.40: Hírek, időjárás, hírek szlovák és 
ruszin nyelven. 11.10: Pertis Jenő cigányzenekara. 
12: Hírek német, olasz, angol és francia nyelven. 
12.25: Hanglemezek. 1.05: Hírek 

Budapest II. 6.15: Ruszin hallgatóknak. 7.45: Me- 
zőgazdasági felóra. 9: Hírek, ügetőversenyeredmé- 
nyek, hirek szlovák és ruszin nyelven. 9.25: Hang- 
lemezek. 10.35: Időjárási é 

31. 
Sevilla, 1841. szeptember 3. 

Ma felkerestem a lakásán sennor Las Torres 
Ferdinandot, hogy megbeszéljem vele művészi neki- 
indulásom részleteit. 

Sok mindenre kioktatott, amire eddig nem gon- 
doltam. 

Aztán felhívta a figyelmemet arra, hogy válasz- 
szak magamnak jól hangzó spanyol művészi nevet. 
Spanyol táncokat angolosan hangzó nevemmel nem 
táncolhatok a közönség előtt. 
- Mit ezólna, sennor, - kérdeztem, - ha édes- 

anyám nevet választanám? 
- Pompás, - mondotta, 

kül cseng. 
Ezen a napon Mac-Bennet Liane, a későbbi Ja- 

mes Oliverné végérvényesen meghalt és megszüle- 
tett Eleonora Maria Dolores del Porrisy Montez. Ez 
volt édesanyám teljes leánykori neve. 

A szinlapokon azonban csak mint Montez Lola 
szerepelt. 

Ujonnan való megszületésemmel teljesen szaki- 
tok a multtal. 

Montez Lola vagyok, akinek a kis Mac-Bennet 
Lianehoz semmi köze. 

Szeretettel gondolok apámmra, szívemben őrzöm 
az emlékét, de bocsásson meg nekem, amiért csak 
parányilag érzem magamat írnek. Spanyol vagyok. 
Spanyol a vérmérsékletem és a gondolkodásom. 

Ha fiúnak születtem volna, pompás torrero lett 
volna belőlem. Igy azonban táncosnővé kellett len- 
nem. 

- Lola Montez reme- 

52. 
Madrid, 1841. szeptember 25. 

Amikor nehány hét előtt Sevillában sennor Las 
Torres tanácsokkal látott el, többek között ezeket 
mondotta: 
- Ne kösse magát sennora sohasem tartósan 

egy férfihez, mert ez meghiúsítja művészi érvénye- 
sülését, esetleg ketté metszi pályáját. Lássa, édes- 
anyijából is azert nem lett világhírű művésznő, mert 
férihezment. 

Ezt a tanácsot nagyon is megfogadtam és pe- 
dig mindjárt, Sevillából ugyanis nem hoztam ma- 
gammal Enricot, a táncmesteremet, aki pedig nagyon 
is számított rá, hogy az egész életen keresztül a kí- 
sérőm lesz. Még azt sem árúltam el neki, hogy most 
már Montez Lola a nevem. Igy aztán, ha keresésem- 
re is pe a a ee a bizo- 
nyosan Mac-Bennet Lian ássza majd. 

De hogy ne jőjjek el egyedül Sevillából 
Tudtam, éreztem, hogy sennor Rataelo szerel- 

mes belém 
Rafaelot h e egye,, 



1940. július 29. 

SZERDA, JOLIUS 31. olyasás. 18.10: Hanglemezek. 13.40: Hírek. 14.80: zzsmenzmommo 
..... Weidenger Ede szalonzenekara. 15.30: Hírek. ; . . 

BEncuresti. Rádió Romania és Rádió Bucuresti. 17.15: Diákfélóra. 17.45. Időjelzés, időjárás, hírek. FP artie kiár usitás ! 
13: Időjelzés, kulturális híradó, vízállásjelentés, 

étrend, egészségügyi tanácsok, közlemények, mű- 
vészeti és sporthírek. 13.15.: Julea Vasile zeneka- 

rának román hangversenye 14: Hírek. 14.30: Ro- 
dica Bujor énekel. 15: Közlemények. 19.50: Ma- 
gyarnyelvű hírek. Időjelzés. Felolvasás. 20.15.: 
Maria Marinescu Moreanu énekel. 20.30: A rádió 
zenekara. 20.40: Hírek. 21: A rádió koncertzene- 
kara. 22: Hírek, sporthírek. 22.20: Hírek német, 
olasz, francia és angol nyelven. 22.40: Miron 

Soaret (zongora) és Serfin Antropov (cselió) 

hangversenye. 23.40: Grieg A-moll szonátája. 

Budapest I. 7.A0: Torna. 8: Hírek, hanglemezek. i1: 
Hírek, 11.20: Gellért Anikó előadása. 11.40: Fel- 

Alkatmazaás 

Fiatal mindenes jó bizonyítványok- 
kal szakácsnő mellé, augusztus 1-re 
felvétetik. II., Str. Petre Tegle 1 al 
színt 3. 

Ailasi keres l 

manó intelligens, idősebb nő 
beteg mellé, vagy komoly úrhoz ház- 
vezetőnőnek menne. Cím a kiadóban. 

8: Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.15: Eözve- 
tités a cserkészek szentendrei sporttelepéről. 18.45.: 
Csorba Gyula és cigányzenekara. 19.10: Joó Gá- 
bor előadása. 19.55: Kozma György előadása. 
20.15: Hírek. 20.20: Hírek román nyelven. 20.25: 
Gölierichné Voigt Gizella zongorázik. 20.55: Ta- 
ási Aron elbeszélése. 21.20: Operettrészletek. 22.40 
Hirek, időjárás, hírek szlovák és ruszin nyelven. 
3.10: Szórakoztató zene. 24: Hírek német, olasz, 

angol és francia nyelven. 24.20: Magyar nóták és 
csárdások. 1.05: Hiírek. 

Budapest II. 8.25: Német színházi esték. 9: Hírek 

Mélyen leszállított árak mellett kapható 

augusztus 10-ig női és gyermek selyem- 

alsónemű, darabonként is. Délelőtt § től, 

delután 8 óráig. A 

„Tricorom" 
gyárhelyiségében, I. Str. Dorobantilor 

47. (Rékási út.) 

Latin és német 
érettségire és pótvizsgára. IV., Spla- 
iul Tudor Viadimirescu 16. 

Lakást keres ? 
Erdeklődjék délelőtt a Háztulaj- 

donosok Egyesületénél. 
lanca 1.) Dijmentes felvilágositások- 

mag yal 

tanárnő előkészít 

ajtó 2. 
1193 

(I. Str. Pa- 

eat kal szivesen szo gun 

Megjelent Uz Bence 7-ik s ez. füzete: 

g 

ence és a végrehajtó 

NyéJós sgózsel üz ee 

szlovák és ruszin nyelven. 9.25: 
Ferenc ,előadás. 9.55: Beethovan: F-dur Vonés- 

. 10.45: Időjárásjelentés. , 

Móra 

fafás 

Egy és kétszobás akások kiadók 
Sr. Ton Vasi 20. 1187 

Délifekvé ésű modern 5 szobás lakás II. 
smeleten november 1-re kiadó. I, Eu- 
levardul I. G. Duca 8. E. K. en 

118 

Kétszobás, fürdőszobás lakás, villane- 
gyedben, ÍI., Str. Ofcea 4. szám alatt 
kiadó Telefon: 12-71, vagy 

e 

Szép 3 szobás lakás kitünő ívóvízzel 
esetleg kerttel, azonnalra is kiadó, a 
templom mellett. Fratelia III. Hee a 

Riadó 2 szobás modern lakás, mel- 
lékhelyiségekkel, 1 szoba külön kiadó, 
folyóvizzel, üresen, vagy bútorozva. 
I, Str. Márásesti 14. I. em. a háztu- 
faidonosnál. Telefon: 29-08. 1191 

Modern 3 szobás lakás azonnalra ki- 
adó. III. Splaiul Tudor Vladimirescu 
12 szám. 1190 

Modern négyszobás lakás olcsón, rög- 
tön kiadó Belváros, Str. 24 Febriuarie 
No. 6. alatt (volt Erőd ucca) Franco- 
Romana Biztosító bérpalotá; lában e6 

Gyönyörű villában dupla komfortos 
2 szobás lakás bútorral, nagyon elő- 
nyösen kiadó II., Str. Abrud 12 

Adas-roi el 1 

aapotban 7 darabból ál- 
áló eladó. Bulev. Reg. Maria 17. 1506 
úriszoba 

Alkalmi vétel! Kompresszor nélküli 
50 P-S. új lassú járatú Dieselraotor 
Leobersdorfer" gyártmány. 
ott alig használt nagy morzsoló „Tass- 
li" Hofherr-Schrantz olcsón eladó. 
Érdeklődni „"Ingrico" Timisoara IV., 
Str. Bratianu 37. 

Kis is családi házat vennék 100.0 000 ő lei 
készpénz fizetés ellenében. Ronat ki- 
vételével II. Str. Moise Nicoara 8. 
Schneider. 1165 

Mintagazdaságnak eladó 7 hold par- 
cellázott föld és épületek. Erzsébet- 
város, Str. Lidia Információ Telefon: 
29-84. 1504 

Garderobeszekrény, ablak spaleták, 
bútorok és egyéb sgsank eladók. 
II. Str.3 August 5 ajtó 1 1184 

szántótöld III. kerületben, másfél 
hold kertnek, yasy, tanyának, eladó. 
Alföldi Géza rimispara L, Str. 
Lonovics. 8. 1192 

Családiház 3-4 szobával, mellékhe- 
lyiségekkel, nagy kerttel ( 2 hold) 
őszre bérbe kerestetik. Válasz „Köz- 
vetítők is díjaztatnak" jeligére. 1188 

Tőkéjének biztos elhelyezése egy ió 
házhely. Nincs kockázatoknak kitéve. 
Minden időben szilárd érték. Felvi- 
lágosítás a kiadóhivatalban eMae 

Nyomtatja a RLA tipografia si 

időben" jelige alatt. 
si editura S. i. n. e. Arad 

7i50 

Autógumi 750x16 (külső és belső) 2 
drb. új állapotban eladó. Timiscara, 
I., Str. Lonovici 5. portásnál. 9694 

l mMiülönfele i 
.......... 

Mindenféle kézimunkát elsőrendű ki- 
dolgozással vállalok, esetleg cserében 
is. Kaliday Irma, Fratelia, II. ucca 
93. 1410 

Búziás-fürdő, Románia Nauheimja. A 

búziási fürdő gyöngye a „Pensiunez 

Villa Margot" Str. I. Duca 15., ahol 

mindent talál, amit az igazi nyugalom 

után vágyó szív kíván. Ultramodern 

szobák, tökéletes komfort, olcsó árak. 
Kérjen Prospektust Pensiunea Villa 

Margot Buzia-bai Str. I. Duca 15. 1002 

a legújabb módezer szerint olaijal 

Walirich 
ijodrász 

II., Traian-tér és Str. Stefan cel 
Mare sarok 

1-2-3-6 villamos megállójánál. 

mAxÁN DEzső 
gpeciális takaréktűzhelyüzeni 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

Hiirdessen 
a Déli Hirlap-ban 


